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TRUMPAS PAGRINDIMAS

Glazge vykusiame susitikime paaiškėjo, kad dabar taikomais veiksmais apriboti visuotinio 
atšilimo iki 1,5 C nepavyks. Pasirengimo įgyvendinti 55 proc. tikslą priemonių rinkinys rodo, 
kad ES yra pasirengusi prisiimti atsakomybę. 

2005 m. pradėta taikyti rinka grindžiama apyvartinių taršos leidimų prekybos sistema 
(ATLPS) pasiteisino. Šiuo metu ji taikoma dideliems pramonės ir energetikos įrenginiams, 
taip pat oro transportui Europos ekonominėje erdvėje. Jų bendras išmetamųjų teršalų kiekis 
sudaro 41 proc. viso ES išmetamų teršalų kiekio. 

Nuo to laiko, kai buvo sukurta ATLPS, ji buvo ne kartą keičiama. Pagal 2018 m. sutartas 
nuostatas iki 2030 m. išmetamųjų teršalų kiekį galima sumažinti 51 proc. Tačiau to nepakaks, 
kad būtų pasiektas ES tikslas bent 55 proc. sumažinti išmetamųjų teršalų kiekį, nes tam 
tikruose sektoriuose, kuriems netaikoma ATLPS, išmetamųjų teršalų kiekio sumažinimo 
nepakaks, jei nebus imtasi papildomų veiksmų. 

Todėl sektoriuose, kuriems šiuo metu taikoma apyvartinių taršos leidimų prekybos sistema, 
Komisija siūlo sugriežtinti išmetamųjų teršalų kiekio įsipareigojimus ir laipsniškai integruoti 
jūrų transportą į dabartinę apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemą. Šalia esamos 
apyvartinių taršos leidimų prekybos, Komisija siūlo naują atskirą taršos leidimų prekybos 
sistemą pastatų šildymui ir kelių transportui.

Šioje nuomonėje daugiausia dėmesio skiriama svarbiausiems klausimams, priklausantiems 
Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komiteto kompetencijos sričiai, ir šiam komitetui 
priskirtoms pasidalijamosios kompetencijos sritims. Nuomonėje taip pat atsižvelgiama į su 
ledo sąlygomis susijusias išlaidas jūrų transportui.

Inovacijų fondas

Inovacijų fondą gerokai padidins pajamos iš prekybos apyvartiniais taršos leidimais plėtros, 
taip pat pajamos iš, be kita ko, pasienio anglies dioksido korekcinio mechanizmo (PADKM) 
ir iniciatyvos „FuelEU Maritime“ reformų. Šalia dotacijų, pagal susitarimus dėl anglies 
dioksido kainų skirtumo bus sukurta naujų paramos Fondui formų. Prieš pradedant taikyti 
naujas paramos formas, jas reikia atidžiai išnagrinėti.

Inovacijų fondas išplės savo veiklą – jis apims novatoriškas proveržio technologijas, kuriomis 
siekiama sumažinti jūrų transporto išmetamo CO2 kiekį ir gaminti mažai anglies dioksido į 
aplinką išskiriančius ir visai jo neišskiriančius ir netaršius aviacijos, geležinkelių ir kelių 
transporto degalus. 

Modernizavimo fondas

Komisija siūlo keletą Modernizavimo fondo pakeitimų, kad būtų padidintas fondo kapitalas jį 
papildant pajamomis, gaunamas plečiant prekybą apyvartiniais taršos leidimais. Be to, 
išplėstas Fondas apimtų dvi naujas šalis – Graikiją ir Portugaliją. Fondo lėšomis būtų remiami 
projektai, kuriais siekiama gerinti energetikos sistemą ir veiksmingumą pagal Žaliąjį kursą ir 
Klimato teisės aktą 12-oje valstybių narių, kurių BVP nesiekia 65 proc. 
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ES vidurkio. Iškastiniu kuru kūrenamoms elektrinėms ateityje neturėtų būti teikiama parama 
iš Modernizavimo fondo. Reikia toliau stiprinti energetikos pertvarkos finansavimą. 
Prioritetinėms investicijoms reikėtų skirti 90 proc., o ne 80 proc., kaip siūlo Komisija.

Energijos vartojimo auditai

Komisijos pasiūlymas, susijęs su privalomo energijos vartojimo audito nustatymu, kelia 
susirūpinimą dėl vienodo požiūrio į veiklos vykdytojus ataskaitų turinio ir kokybės atžvilgiu.

Veiksmingesnė galimybė – reikalauti, kad veiklos vykdytojai turėtų energijos valdymo 
sistemą ir laikytųsi joje išdėstytų rekomendacijų.

Santykiniai taršos rodikliai

Nemokamų ATL paskirstymo normos ir toliau turėtų būti apskaičiuojamos remiantis 
konkretiems produktams taikomais santykiniais taršos rodikliais, kurie nustatomi remiantis 
geriausiai veikiančiais srities objektais. Jų apskaitos taisyklės sudaro sąlygas technologinei 
pažangai ir užtikrina neutralų technologijų vertinimą. 

Siūlomas taikymo srities pakeitimas siekiant į apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemą 
neįtraukti įrenginių, kuriuose naudojama daugiau kaip 95 proc. biomasės, yra nepagrįstas. Jei 
geriausi įrenginiai nebematuos santykinių taršos rodiklių, pagal šią sistemą daugiau 
nemokamų apyvartinių taršos leidimų būtų suteikta prastesnėms technologijoms nei dabar. 
Šiuo požiūriu Komisijos pasiūlymas turi būti pataisytas.

Užkirsti kelią anglies dioksido nutekėjimui

Ir vidaus, ir pasaulio rinkose ES pramonė konkuruoja su atitinkama kitų pasaulio dalių 
produkcija. Svarbu, kad apyvartinių taršos leidimų prekybos sistema, kurią ketinama 
reformuoti, nesukeltų anglies dioksido nutekėjimo ir mūsų gamybos perkėlimo į taršesnes 
šalis.

Pagal Komisijos pasiūlymą PADKM eksportui už ES ribų tektų ATLPS našta. Kitos ES 
nepriklausančios valstybės tokios naštos neturi. Tai kenkia ES šalių gebėjimui sėkmingai 
veikti PADKM sektoriuose už ES ribų ir neatitinka vienodų sąlygų principo. Priešingai, nei 
siūlo Komisija, nemokamų apyvartinių taršos leidimų skaičius turi būti mažinamas taip, kad 
būtų užtikrintas eksporto konkurencingumas šiuose sektoriuose.

*****

Šioje galutinėje nuomonėje paliekamos nepakeistos tam tikros Komisijos pasiūlymo dalys 
(ATLPS 30a–30i straipsniai, 2 straipsnis dėl RSR sprendimo (Sprendimo (ES) 2015/1814 
pakeitimai), 3 straipsnis dėl Laivybos MRV reglamento (Reglamento (ES) 2015/757 
pakeitimai), 4–8 straipsniai), siekiant padėti rasti kompromisų dėl likusios pasiūlymo dalies. 
Tai neturėtų būti suprantama kaip politinis ITRE komiteto pritarimas toms konkrečioms 
Komisijos pasiūlymo dalims.

PAKEITIMAI
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Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetas ragina atsakingą Aplinkos, visuomenės 
sveikatos ir maisto saugos komitetą atsižvelgti į šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) 2015 m. gruodžio mėn. pagal 
Jungtinių Tautų bendrąją klimato kaitos 
konvenciją (UNFCCC) priimtas Paryžiaus 
susitarimas įsigaliojo 2016 m. 
lapkričio mėn. (toliau – Paryžiaus 
susitarimas)36. Jo šalys susitarė užtikrinti, 
kad vidutinės pasaulio temperatūros 
padidėjimas būtų gerokai mažesnis nei 
2 °C, palyginti su ikipramoninio 
laikotarpio lygiu, ir toliau dėti pastangas, 
kad jis neviršytų 1,5 °C, palyginti su 
ikipramoninio laikotarpio lygiu;

(1) 2015 m. gruodžio mėn. pagal 
Jungtinių Tautų bendrąją klimato kaitos 
konvenciją (UNFCCC) priimtas Paryžiaus 
susitarimas įsigaliojo 2016 m. 
lapkričio mėn. (toliau – Paryžiaus 
susitarimas)36. Jo šalys susitarė užtikrinti, 
kad vidutinės pasaulio temperatūros 
padidėjimas būtų gerokai mažesnis nei 
2 °C, palyginti su ikipramoninio 
laikotarpio lygiu, ir toliau dėti pastangas, 
kad jis neviršytų 1,5 °C, palyginti su 
ikipramoninio laikotarpio lygiu, siekiant 
gerokai sumažinti klimato kaitos riziką ir 
poveikį;

__________________ __________________
36 Paryžiaus susitarimas (OL L 282, 
2016 10 19, p. 4).

36 Paryžiaus susitarimas (OL L 282, 
2016 10 19, p. 4).

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) šiltnamio efektą sukeliančios dujos, 
kurios nėra tiesiogiai išleidžiamos į 
atmosferą, ES ATLPS turėtų būti laikomi 
išmetamu teršalų kiekiu ir dėl tokio 
išmetamo teršalų kiekio apyvartinių taršos 
leidimų reikėtų atsisakyti, nebent jie būtų 
saugomi saugykloje pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2009/31/EB46 arba būtų nuolat chemiškai 
surišti produkte ir įprastai naudojant į 
atmosferą nepatektų. Komisiją reikėtų 
įgalioti priimti įgyvendinimo aktus, 

(13) šiltnamio efektą sukeliančios dujos, 
kurios nėra tiesiogiai išleidžiamos į 
atmosferą, ES ATLPS turėtų būti laikomi 
išmetamu teršalų kiekiu ir dėl tokio 
išmetamo teršalų kiekio apyvartinių taršos 
leidimų reikėtų atsisakyti, nebent jie būtų 
saugomi saugykloje pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2009/31/EB46 arba būtų nuolat chemiškai 
surišti produkte ir įprastai naudojant į 
atmosferą nepatektų. Komisiją reikėtų 
įgalioti priimti įgyvendinimo aktus, 
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kuriuose būtų nustatytos sąlygos, kada 
šiltnamio efektą sukeliančias dujas reikia 
laikyti nuolat chemiškai surištomis 
produkte, kad įprastai naudojant į 
atmosferą nepatektų, įskaitant anglies 
dioksido absorbavimo sertifikato gavimą, 
kai tinkama, atsižvelgiant į anglies 
dioksido absorbavimo sertifikavimo 
reguliavimo pakeitimus;

kuriuose būtų nustatytos sąlygos, kada 
šiltnamio efektą sukeliančias dujas reikia 
laikyti nuolat chemiškai surištomis 
produkte, kad įprastai naudojant į 
atmosferą nepatektų, įskaitant anglies 
dioksido absorbavimo sertifikato gavimą, 
kai tinkama, atsižvelgiant į anglies 
dioksido absorbavimo sertifikavimo 
reguliavimo pakeitimus, arba kada jos yra 
surenkamos ir naudojamos perdirbto 
anglies dioksido kurui ir nebiologinės 
kilmės atsinaujinantiesiems skystiesiems 
bei dujiniams degalams gaminti. 
Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 
priimti deleguotuosius aktus, kuriais 
nustatomos pagrindinės sąlygos, kuriomis 
šiltnamio efektą sukeliančios dujos, 
perduotos tolesniam naudojimui, turėtų 
būti apskaitomos išleidimo į atmosferą 
vietoje;

__________________ __________________
46 2009 m. balandžio 23 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2009/31/EB dėl anglies dioksido 
geologinio saugojimo, iš dalies keičianti 
Tarybos direktyvą 85/337/EEB, Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvas 
2000/60/EB, 2001/80/EB, 2004/35/EB, 
2006/12/EB, 2008/1/EB ir Reglamentą 
(EB) Nr. 1013/2006 (OL L 140, 2009 6 5, 
p. 114).

46 2009 m. balandžio 23 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2009/31/EB dėl anglies dioksido 
geologinio saugojimo, iš dalies keičianti 
Tarybos direktyvą 85/337/EEB, Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvas 
2000/60/EB, 2001/80/EB, 2004/35/EB, 
2006/12/EB, 2008/1/EB ir Reglamentą 
(EB) Nr. 1013/2006 (OL L 140, 2009 6 5, 
p. 114).

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) Europos žaliojo kurso komunikate 
Komisija pareiškė ketinanti imtis 
papildomų priemonių, kad sumažintų jūrų 
transporto sektoriuje išmetamą šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekį, pasitelkdama 
įvairias priemones, suteikiančias galimybę 
Sąjungai pasiekti savo išmetamo teršalų 
kiekio mažinimo tikslus. Atsižvelgiant į tai, 

(17) Europos žaliojo kurso komunikate 
Komisija pareiškė ketinanti imtis 
papildomų priemonių, kad sumažintų jūrų 
transporto sektoriuje išmetamą šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekį, pasitelkdama 
įvairias priemones, suteikiančias galimybę 
Sąjungai pasiekti savo išmetamo teršalų 
kiekio mažinimo tikslus. Atsižvelgiant į tai, 
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Direktyvą 2003/87/EB reikėtų iš dalies 
pakeisti į ES ATLPS įtraukiant jūrų 
transporto sektorių ir taip užtikrinti, kad šis 
sektorius prisidėtų prie padidintų Sąjungos 
klimato politikos tikslų, taip pat prie 
Paryžiaus susitarimo tikslų, pagal kuriuos 
reikalaujama, kad išsivysčiusios šalys 
imtųsi iniciatyvos siekiant visai 
ekonomikai nustatytų išmetamo teršalų 
kiekio mažinimo tikslų, o besivystančios 
šalys raginamos ilgainiui pereiti prie visai 
ekonomikai nustatytų išmetamo teršalų 
kiekio mažinimo ar ribojimo tikslų49. 
Atsižvelgiant į tai, kad nuo 2021 m. sausio 
mėn. imantis pasaulinių rinkos veiksmų 
tarptautinės aviacijos už Europos ribų 
išmetamas teršalų kiekis turėtų būti 
apribotas, nors nesiimama jokių veiksmų 
jūrų transporto išmetamam teršalų kiekiui 
apriboti arba įkainoti, tikslina į ES ATLPS 
įtraukti dalį teršalų kiekio, išmetamo 
vykdant reisus tarp valstybės narės 
jurisdikcijai priklausančio uosto ir 
trečiosios valstybės jurisdikcijai 
priklausančio uosto, trečiajai valstybei 
turint galimybę spręsti dėl tinkamų 
veiksmų dėl likusios išmetamo teršalų 
kiekio dalies. Taigi į ES ATLPS įtraukiant 
jūrų transporto sektorių reikėtų atitinkamai 
įtraukti pusę teršalų kiekio, išmetamo 
laivams vykdant reisus į valstybės narės 
jurisdikcijai priklausantį uostą iš jokios 
valstybės narės jurisdikcijai 
nepriklausančio uosto, pusę teršalų kiekio, 
išmetamo laivams vykdant reisus iš 
valstybės narės jurisdikcijai priklausančio 
uosto į jokios valstybės narės jurisdikcijai 
nepriklausantį uostą, teršalų kiekį, 
išmetamą laivams vykdant reisus į 
valstybės narės jurisdikcijai priklausantį 
uostą iš valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančio uosto, ir teršalų kiekį, 
išmetamą prie valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančio uosto prieplaukos. Pažymėta, 
kad tokiu būdu galima praktiškai išspręsti 
bendrų, bet diferencijuotų įsipareigojimų ir 
gebėjimų klausimą, kurį ilgą laiką bandė 
išspręsti Jungtinių Tautų bendrosios 
klimato kaitos konvencijos (UNFCCC) 

Direktyvą 2003/87/EB reikėtų iš dalies 
pakeisti į ES ATLPS įtraukiant jūrų 
transporto sektorių ir taip užtikrinti, kad šis 
sektorius prisidėtų prie padidintų Sąjungos 
klimato politikos tikslų, taip pat prie 
Paryžiaus susitarimo tikslų, pagal kuriuos 
reikalaujama, kad išsivysčiusios šalys 
imtųsi iniciatyvos siekiant visai 
ekonomikai nustatytų išmetamo teršalų 
kiekio mažinimo tikslų, o besivystančios 
šalys raginamos ilgainiui pereiti prie visai 
ekonomikai nustatytų išmetamo teršalų 
kiekio mažinimo ar ribojimo tikslų49. 
Atsižvelgiant į tai, kad nuo 2021 m. sausio 
mėn. imantis pasaulinių rinkos veiksmų 
tarptautinės aviacijos už Europos ribų 
išmetamas teršalų kiekis turėtų būti 
apribotas, nors nesiimama jokių veiksmų 
jūrų transporto išmetamam teršalų kiekiui 
apriboti arba įkainoti, tikslina į ES ATLPS 
įtraukti dalį teršalų kiekio, išmetamo 
vykdant reisus tarp valstybės narės 
jurisdikcijai priklausančio uosto ir 
trečiosios valstybės jurisdikcijai 
priklausančio uosto, trečiajai valstybei 
turint galimybę spręsti dėl tinkamų 
veiksmų dėl likusios išmetamo teršalų 
kiekio dalies. Taigi į ES ATLPS įtraukiant 
jūrų transporto sektorių reikėtų atitinkamai 
įtraukti pusę teršalų kiekio, išmetamo 
laivams vykdant reisus į valstybės narės 
jurisdikcijai priklausantį uostą iš jokios 
valstybės narės jurisdikcijai 
nepriklausančio uosto, pusę teršalų kiekio, 
išmetamo laivams vykdant reisus iš 
valstybės narės jurisdikcijai priklausančio 
uosto į jokios valstybės narės jurisdikcijai 
nepriklausantį uostą, teršalų kiekį, 
išmetamą laivams vykdant reisus į 
valstybės narės jurisdikcijai priklausantį 
uostą iš valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančio uosto, ir teršalų kiekį, 
išmetamą prie valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančio uosto prieplaukos. Pažymėta, 
kad tokiu būdu galima praktiškai išspręsti 
bendrų, bet diferencijuotų įsipareigojimų ir 
gebėjimų klausimą, kurį ilgą laiką bandė 
išspręsti Jungtinių Tautų bendrosios 
klimato kaitos konvencijos (UNFCCC) 



PE703.053v03-00 8/48 AD\1255562LT.docx

LT

šalys. Įtraukus dalį teršalų kiekio, 
išmetamo vykdant atvykstančius ir 
išvykstančius reisus tarp Sąjungos ir 
trečiųjų valstybių, užtikrinamas ES ATLPS 
veiksmingumas, visų pirma padidinant 
priemonės aplinkosauginį poveikį, 
palyginti su geografine aprėptimi, kai reisai 
vykdomi tik ES viduje, kartu apribojant 
atsitiktinių įplaukimų į uostą riziką ir 
perkrovimo veiklos perkėlimo už Sąjungos 
ribų riziką. Siekiant užtikrinti, kad 
sektorius būtų sklandžiai įtrauktas į ES 
ATLPS, reikėtų laipsniškai didinti laivybos 
bendrovių apyvartinių taršos leidimų 
atsisakymą dėl viso patikrinto išmetamo 
teršalų kiekio, apie kurį bus pranešta 2023–
2025 m. Siekiant apsaugoti sistemos 
aplinkosauginį naudingumą, jeigu per tuos 
metus jūrų transporto sektoriuje bus 
atsisakoma mažiau apyvartinių taršos 
leidimų dėl patikrinto išmetamo teršalų 
kiekio, kiekvienais metais nustačius 
patikrinto išmetamo teršalų kiekio ir 
atsisakytų apyvartinių taršos leidimų 
skaičiaus skirtumą, atitinkamas apyvartinių 
taršos leidimų skaičius turėtų būti 
panaikinamas. Nuo 2026 m. laivybos 
bendrovės turėtų atsisakyti tiek apyvartinių 
taršos leidimų, kiek atitinka visą jų 
patikrinto išmetamo teršalų kiekį, apie kurį 
buvo pranešta ankstesniais metais;

šalys. Įtraukus dalį teršalų kiekio, 
išmetamo vykdant atvykstančius ir 
išvykstančius reisus tarp Sąjungos ir 
trečiųjų valstybių, užtikrinamas ES ATLPS 
veiksmingumas, visų pirma padidinant 
priemonės aplinkosauginį poveikį, 
palyginti su geografine aprėptimi, kai reisai 
vykdomi tik ES viduje, kartu apribojant 
atsitiktinių įplaukimų į uostą riziką ir 
perkrovimo veiklos perkėlimo už Sąjungos 
ribų riziką. Siekiant užtikrinti, kad 
sektorius būtų sklandžiai įtrauktas į ES 
ATLPS, reikėtų laipsniškai didinti laivybos 
bendrovių apyvartinių taršos leidimų 
atsisakymą dėl viso patikrinto išmetamo 
teršalų kiekio, apie kurį bus pranešta 2023–
2025 m. Siekiant apsaugoti sistemos 
aplinkosauginį naudingumą, jeigu per tuos 
metus jūrų transporto sektoriuje bus 
atsisakoma mažiau apyvartinių taršos 
leidimų dėl patikrinto išmetamo teršalų 
kiekio, kiekvienais metais nustačius 
patikrinto išmetamo teršalų kiekio ir 
atsisakytų apyvartinių taršos leidimų 
skaičiaus skirtumą, atitinkamas apyvartinių 
taršos leidimų skaičius turėtų būti 
panaikinamas. Nuo 2026 m. laivybos 
bendrovės turėtų atsisakyti tiek apyvartinių 
taršos leidimų, kiek atitinka visą jų 
patikrinto išmetamo teršalų kiekį, apie kurį 
buvo pranešta ankstesniais metais. Vis 
dėlto reikėtų imtis priemonių siekiant 
užtikrinti, kad į ATLPS įtraukiant jūrų 
transporto sektorių būtų daromas 
sąžiningas ir proporcingas poveikis 
valstybėms narėms, atsižvelgiant į 
konkrečias jų aplinkybes, pavyzdžiui, 
susijusias su klimatu ir oro sąlygomis;

__________________ __________________
49 Paryžiaus susitarimo 4 straipsnio 4 dalis. 49 Paryžiaus susitarimo 4 straipsnio 4 dalis.

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl direktyvos
19 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) Komisija turėtų peržiūrėti 
Direktyvos 2003/87/EB taikymą jūrų 
transporto veiklai atsižvelgdama į patirtį ją 
taikant, taip pat dėl vengimo praktikos, ir 
turėtų pasiūlyti priemones jos 
veiksmingumui užtikrinti;

(19) Komisija turėtų peržiūrėti 
Direktyvos 2003/87/EB taikymą jūrų 
transporto veiklai atsižvelgdama į patirtį ją 
taikant, taip pat dėl vengimo praktikos, ir 
turėtų pasiūlyti priemones jos 
veiksmingumui užtikrinti. Tuo tikslu 
Komisija, glaudžiai bendradarbiaudama 
su atitinkamais suinteresuotaisiais 
subjektais ir remdamasi turimais 
duomenimis bei iš anksto nustatytais 
parametrais, turėtų atlikti metinį poveikio 
vertinimą, kad nustatytų galimą šių 
nuostatų poveikį anglies dioksido 
nutekėjimui, įplaukimų ir uostų veiklos 
perkėlimui į Sąjungai nepriklausančius 
uostus, Europos uostų junglumui ir, 
atitinkamais atvejais, perėjimui prie kitų 
transporto rūšių. Tame vertinime 
Komisija turėtų atsižvelgti į uostų, 
kuriems gresia nesąžiningos 
konkurencijos su uostais, kuriems ši 
direktyva netaikoma, rizika, padėtį. 
Poveikio vertinimai turėtų būti grindžiami 
iš anksto nustatytais parametrais, kad 
juos būtų galima palyginti. Vertinimas 
turėtų visų pirmą apimti perkrovimo 
įplaukimus į Sąjungos uostus, reisų iš 
kaimyninių uostų ir perkraunamųjų laivų 
įplaukimų į uostus skaičių ir bendrus 
uostų eismo pokyčius Sąjungos uostuose. 
Jei poveikio vertinime nustatoma, kad 
kyla neigiamo poveikio jūrų sektoriui ir 
Sąjungos uostams rizika, Komisija turėtų 
pasiūlyti prevencinių priemonių, kuriomis 
būtų užkertamas panaikinamas tas 
poveikis;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl direktyvos
20 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20a) siekiant sėkmingai pereiti prie 
visiškai netaršios laivybos, reikalingas 
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integruotas požiūris ir tinkama palanki 
aplinka inovacijoms tiek laivuose, tiek 
uostuose skatinti. Palanki aplinka apima 
viešąsias ir privačiąsias investicijas į 
mokslinius tyrimus ir inovacijas, 
technologines ir veiklos priemones, skirtas 
laivų ir uostų energijos vartojimo 
efektyvumui didinti, ir tvarių alternatyvių 
kuro, tokio kaip vandenilis ir amoniakas, 
gaminami iš tvarių energijos išteklių, ir 
visiškai netaršaus varymo technologijų, 
įskaitant būtiną kuro papildymo ir 
įkrovimo infrastruktūrą uostuose, 
diegimą. Tuo tikslu tokioms investicijoms 
remti galėtų būti naudojamas Inovacijų 
fondas;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl direktyvos
25 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25a) žiemą šiaurės laivybos maršrutai 
priklauso nuo ledo klasės laivų, kad būtų 
išvengta pavojaus aplinkai, pvz. naftos 
išsiliejimo. Ledo klasės laivai išskiria 
daugiau teršalų, nes sunaudoja daugiau 
degalų. Taip pat daromas poveikis visos 
nuo jūrų transporto priklausomų šalių 
logistikos ekosistemos ir ledo sąlygomis 
veikti sukurto jūrų klasterio kainoms; 
siekiant užtikrinti, kad ledo sąlygomis 
plaukiojantiems laivams ir kitiems 
laivams būtų sudarytos vienodos sąlygos, 
reikėtų taikyti specialų metodą, kad būtų 
atsižvelgta į papildomą išmetamųjų 
teršalų kiekį, susijusį su plaukiojimu ledo 
sąlygomis, ir į ledo klasės laivų, 
plaukiojančių atviruose vandenyse, 
išmetamą papildomą išmetamųjų teršalų 
kiekį, kartu užtikrinant, kad prekyba 
apyvartiniais taršos leidimais pagal ES 
ATLPS ir toliau mažintų išmetamųjų 
teršalų kiekį jūrų sektoriuje. Tuo tikslu 
turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistos 
atitinkamos Direktyvos 2003/87/EB 
nuostatos dėl apyvartinių taršos leidimų 
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perleidimo, atsisakymo ir panaikinimo;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl direktyvos
28 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28) norint pasiekti didesnį klimato 
politikos tikslą ES reikės nemažai viešųjų 
išteklių, taip pat nacionalinių biudžetų lėšų, 
skirtų su klimato kaita susijusiai pertvarkai. 
Siekiant papildyti ir sustiprinti reikšmingas 
su klimatu susijusias ES biudžeto išlaidas, 
visas aukcionų pajamas, neįtrauktas į 
Sąjungos biudžetą, reikėtų panaudoti su 
klimatu susijusiems tikslams. Tai apima 
naudojimą finansinės paramos tikslais 
sprendžiant mažesnes ir vidutines pajamas 
gaunančių namų ūkių socialinius klausimus 
sumažinant iškraipančius mokesčius. Be to, 
siekiant pašalinti pertvarkos skirstomąjį ir 
socialinį poveikį mažas pajamas 
gaunančiose valstybėse narėse, papildomą 
2,5 % Sąjungos apyvartinių taršos leidimų 
skaičiaus dalį nuo [direktyvos įsigaliojimo 
metai] iki 2030 m. reikėtų panaudoti 
energetikos pertvarkai finansuoti 
valstybėse narėse, kuriose bendrasis vidaus 
produktas (BVP) vienam gyventojui 2016–
2018 m. neviršijo 65 % Sąjungos vidurkio, 
pasitelkiant Direktyvos 2003/87/EB 10d 
straipsnyje nurodytą Modernizavimo 
fondą;

(28) norint pasiekti didesnį klimato 
politikos tikslą ES reikės nemažai viešųjų 
išteklių, taip pat nacionalinių biudžetų lėšų, 
skirtų su klimato kaita susijusiai pertvarkai. 
Siekiant papildyti ir sustiprinti reikšmingas 
su klimatu susijusias ES biudžeto išlaidas, 
visas aukcionų pajamas, neįtrauktas į 
Sąjungos biudžetą, reikėtų panaudoti su 
klimatu susijusiems tikslams. Tai apima 
naudojimą finansinės paramos tikslais 
sprendžiant mažesnes ir vidutines pajamas 
gaunančių namų ūkių socialinius klausimus 
sumažinant iškraipančius mokesčius. Be to, 
siekiant pašalinti pertvarkos skirstomąjį ir 
socialinį poveikį mažas pajamas 
gaunančiose valstybėse narėse, papildomą 
2,5 % Sąjungos apyvartinių taršos leidimų 
skaičiaus dalį nuo [direktyvos įsigaliojimo 
metai] iki 2030 m. reikėtų panaudoti 
finansuoti energetikos pertvarkai ir 
išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų kiekio sumažinimui valstybėse 
narėse, kuriose bendrasis vidaus produktas 
(BVP) vienam gyventojui 2016–2018 m. 
neviršijo 65 % Sąjungos vidurkio, 
pasitelkiant Direktyvos 2003/87/EB 10d 
straipsnyje nurodytą Modernizavimo 
fondą. Toks leidimų skaičius taip pat 
turėtų sudaryti sąlygas finansuoti 
investicijoms į paramą gaunančių 
valstybių narių ir gretimų lėto augimo 
pasienio regionų tarpvalstybinius 
projektus;

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl direktyvos
28 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28a) nuo Direktyvos 2003/87/EB 
10c straipsnio nukrypti leidžianti 
nuostata, pagal kurią reikalavimus 
atitinkančios valstybės narės gali gauti 
nemokamų pereinamojo laikotarpio 
apyvartinių taršos leidimų energetikos 
sektoriams modernizuoti, turėtų nustoti 
galioti 2023 m. gruodžio 31 d. 
Atitinkamos valstybės narės turėtų turėti 
galimybę naudoti apyvartinius taršos 
leidimus, kurie nebuvo paskirstyti iki 
2023 m. gruodžio 31 d. per 
Modernizavimo fondą, įsteigtą pagal tos 
direktyvos 10d straipsnyje, arba perkelti 
juos į savo aukcionuose parduodamą dalį;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(29) reikėtų numatyti papildomų paskatų 
mažinti išmetamą šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekį panaudojant 
ekonomiškai efektyvius metodus. Tuo 
tikslu 2026 m. apyvartiniai taršos leidimai 
turėtų būti nemokamai suteikiami 
stacionariems įrenginiams su sąlyga, kad 
bus investuojama į būdus padidinti 
energijos vartojimo efektyvumą ir 
sumažinti išmetamą teršalų kiekį. 
Užtikrinant, kad daugiausia dėmesio būtų 
skiriama didesniems energijos vartotojams, 
pavyktų iš esmės sumažinti naštą, 
tenkančią mažiau energijos vartojančioms 
įmonėms, kurios gali priklausyti 
mažosioms ir vidutinėms įmonėms arba 
labai mažoms įmonėms. [Nuorodą reikėtų 
patikrinti pagal peržiūrėtą EED]. Susijusius 
deleguotuosius aktus reikėtų atitinkamai 
suderinti;

(29) reikėtų numatyti papildomų paskatų 
mažinti išmetamą šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekį panaudojant 
ekonomiškai efektyvius metodus. Tuo 
tikslu 2026 m. apyvartiniai taršos leidimai 
turėtų būti nemokamai suteikiami 
stacionariems įrenginiams su sąlyga, kad 
įmonėje, kuriai tie įrenginiai priklauso, 
būtų taikoma energijos naudojimo 
vadybos sistema. Nemokami leidimai 
tiems įrenginiams, kuriems taikoma 
energijos valdymo sistema, turėtų būti 
proporcingai sumažinti 15–40 proc., jei 
įgyvendinus energijos valdymo sistemą 
nepagerėja energijos vartojimo 
efektyvumas, su sąlyga, kad atitinkamų 
investicijų atsipirkimo laikotarpis 
neviršytų 6 metų. Užtikrinant, kad 
daugiausia dėmesio būtų skiriama 
didesniems energijos vartotojams, pavyktų 
iš esmės sumažinti naštą, tenkančią mažiau 
energijos vartojančioms įmonėms, kurios 
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gali priklausyti mažosioms ir vidutinėms 
įmonėms arba labai mažoms įmonėms. 
[Nuorodą reikėtų patikrinti pagal peržiūrėtą 
EED]. Susijusius deleguotuosius aktus 
reikėtų atitinkamai suderinti;

Pakeitimas 10Pasiūlymas dėl direktyvos
30 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(30) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) [.../...]51 sukurtas pasienio 
anglies dioksido korekcinis mechanizmas 
yra nemokamų apyvartinių taršos leidimų 
paskirstymo alternatyva siekiant sumažinti 
anglies dioksido nutekėjimo riziką. Taigi 
sektoriams ir pasektoriams, kuriuose 
taikoma ši priemonė, neturėtų būti skiriami 
nemokami apyvartiniai taršos leidimai. 
Tačiau reikalingas pereinamasis 
laikotarpis, per kurį būtų laipsniškai 
atsisakyta nemokamų apyvartinių taršos 
leidimų, kad gamintojai, importuotojai ir 
prekiautojai galėtų prisitaikyti prie 
naujosios tvarkos. Ši procentinė dalis 
(CBAM koeficientas) per pereinamąjį 
laikotarpį nuo [CBAM reglamento] 
įsigaliojimo metų iki 2025 m. turėtų 
sudaryti 100 %, 2026 m. – 90 % ir po to 
kasmet turėtų būti sumažinama 10 
procentinių punktų, kol nebus pasiektas 
0 % lygis, ir taip nemokamų apyvartinių 
taršos leidimų paskirstymas bus nutrauktas 
dešimtaisiais metais. Sektoriuose ir 
pasektoriuose, kuriems taikomas CBAM, 
reikėtų atitinkamai pritaikyti atitinkamus 
deleguotuosius aktus dėl nemokamų 
apyvartinių taršos leidimų paskirstymo. 
Nemokamus apyvartinius taršos leidimus, 
kurie pagal šį skaičiavimą nebebus skiriami 
CBAM sektoriams (CBAM paklausa), 
reikia parduoti aukcionuose ir kaupti 
pajamas Inovacijų fonde, kad būtų 
remiamos inovacijos mažo anglies 
dioksido kiekio technologijų, anglies 
dioksido surinkimo ir panaudojimo (CCU), 
anglies dioksido surinkimo ir geologinio 

(30) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) [.../...]51 sukurtu pasienio 
anglies dioksido korekciniu mechanizmu 
siekiama laipsniškai suteikti nemokamų 
apyvartinių taršos leidimų paskirstymo 
alternatyvą siekiant sumažinti anglies 
dioksido nutekėjimo riziką, nedarant žalos 
Sąjungos konkurencingumui. Taigi 
sektoriams ir pasektoriams, kuriuose 
taikoma ši priemonė, neturėtų būti skiriami 
nemokami apyvartiniai taršos leidimai. 
Tačiau reikalingas pereinamasis 
laikotarpis, per kurį būtų laipsniškai 
atsisakyta nemokamų apyvartinių taršos 
leidimų, kad gamintojai, importuotojai ir 
prekiautojai galėtų prisitaikyti prie 
naujosios tvarkos. Nemokamų apyvartinių 
taršos leidimų paskirstymą reikėtų mažinti 
CBAM sektoriams skirtiems 
nemokamiems apyvartiniams taršos 
leidimams taikant koeficientą, kol 
laipsniškai pradedamas naudoti CBAM. 
Ši procentinė dalis (CBAM koeficientas) 
per pereinamąjį laikotarpį nuo [CBAM 
reglamento] įsigaliojimo metų iki 2027 m. 
ir priklausomai nuo veiklos etapo 
įgyvendinimo pagal Reglamento (ES) .../... 
[CBAM reglamentas] 36 straipsnio 3 
dalies d punktą turėtų sudaryti 100 %, po 
to nuo 2028 m. iki 2030 m. kasmet turėtų 
būti sumažinama 10 procentinių punktų, o 
vėliau kasmet sumažinama 17,5 
procentinių punktų, kol nebus pasiektas 0 
% lygis, ir taip nemokamų apyvartinių 
taršos leidimų paskirstymas bus nutrauktas 
2034 m. Siekiant apsaugoti Sąjungos 
eksporto konkurencingumą, pereinamasis 
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saugojimo (CCS), atsinaujinančiosios 
energijos ir energijos saugojimo srityse 
taip, kad būtų prisidedama prie klimato 
kaitos švelninimo. Ypatingą dėmesį reikėtų 
skirti CBAM sektorių projektams. Kad 
būtų laikomasi ne CBAM sektoriams 
paskirstytinų nemokamų apyvartinių taršos 
leidimų dalies, galutinį skaičių, kurį reikia 
atimti iš nemokamai paskirstomų 
apyvartinių taršos leidimų skaičiaus ir 
parduoti aukcionuose, reikėtų apskaičiuoti 
remiantis dalimi, kurią CBAM paklausa 
sudaro, palyginti su visų nemokamus 
apyvartinius taršos leidimus gaunančių 
sektorių nemokamų apyvartinių taršos 
leidimų poreikiais;

nemokamų leidimų atsisakymas neturėtų 
būti taikomas vidaus produkcijos daliai, 
skirtai eksportui į trečiąsias šalis, kurios 
neturi apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemų ar panašios tvarkos. Iki 
Reglamente (ES).../... [CBAM 
reglamentas] numatyto pereinamojo 
laikotarpio pabaigos Komisija turėtų 
įvertinti galimą CBAM koeficiento poveikį 
importui ir pateikti visus tinkamus ir PPO 
reikalavimus atitinkančius teisės aktus ir 
priemones, kuriais su CO2 susijusios 
išlaidos būtų sulygintos su skirtingomis tų 
trečiųjų šalių kainodaros sistemomis. 
Sektoriuose ir pasektoriuose, kuriems 
taikomas CBAM, reikėtų atitinkamai 
pritaikyti atitinkamus deleguotuosius aktus 
dėl nemokamų apyvartinių taršos leidimų 
paskirstymo. Nemokamus apyvartinius 
taršos leidimus, kurie pagal šį skaičiavimą 
nebebus skiriami CBAM sektoriams 
(CBAM paklausa), reikia parduoti 
aukcionuose ir kaupti pajamas Inovacijų 
fonde, kad būtų remiamos inovacijos mažo 
anglies dioksido kiekio technologijų, 
anglies dioksido surinkimo ir panaudojimo 
(CCU), anglies dioksido surinkimo ir 
geologinio saugojimo (CCS), 
atsinaujinančiosios energijos ir energijos 
saugojimo srityse taip, kad būtų 
prisidedama prie klimato kaitos 
švelninimo. Ypatingą dėmesį reikėtų skirti 
CBAM sektorių projektams. Kad būtų 
laikomasi ne CBAM sektoriams 
paskirstytinų nemokamų apyvartinių taršos 
leidimų dalies, galutinį skaičių, kurį reikia 
atimti iš nemokamai paskirstomų 
apyvartinių taršos leidimų skaičiaus ir 
parduoti aukcionuose, reikėtų apskaičiuoti 
remiantis dalimi, kurią CBAM paklausa 
sudaro, palyginti su visų nemokamus 
apyvartinius taršos leidimus gaunančių 
sektorių nemokamų apyvartinių taršos 
leidimų poreikiais;

__________________ __________________
51 [Įrašyti išsamią OL nuorodą]. 51 [Įrašyti išsamią OL nuorodą].
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Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl direktyvos
31 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(31) siekiant geriau atspindėti 
technologinę pažangą ir pakoreguoti 
atitinkamas santykinių taršos rodiklių 
vertes atsižvelgiant į atitinkamą 
paskirstymo laikotarpį, kartu užtikrinant 
išmetamo teršalų kiekio mažinimo paskatas 
ir tinkamai kompensuojant inovacijas, 
didžiausią santykinių taršos rodiklių verčių 
koregavimo koeficientą reikėtų padidinti 
nuo 1,6 % iki 2,5 % per metus. 2026–
2030 m. laikotarpiu santykinių taršos 
rodiklių vertės turėtų būti pakoreguotos 
tokiu pačiu būdu ir būtų pasiekta 4–50 % 
pažanga, palyginti su vertėmis, 
taikytinomis 2013–2020 m. laikotarpiu;

(31) siekiant geriau atspindėti 
technologinę pažangą ir pakoreguoti 
atitinkamas santykinių taršos rodiklių 
vertes atsižvelgiant į atitinkamą 
paskirstymo laikotarpį, kartu užtikrinant 
išmetamo teršalų kiekio mažinimo paskatas 
ir tinkamai kompensuojant inovacijas, 
didžiausią santykinių taršos rodiklių verčių 
koregavimo koeficientą reikėtų padidinti 
nuo 1,6 % iki 2,5 % per metus. 2026–
2030 m. laikotarpiu santykinių taršos 
rodiklių vertės turėtų būti pakoreguotos 
tokiu pačiu būdu ir būtų pasiekta 4–50 % 
pažanga, palyginti su vertėmis, 
taikytinomis 2013–2020 m. laikotarpiu. 
Pakoreguotos santykinių taršos rodiklių 
vertės turėtų būti paskelbtos kuo greičiau, 
kai tik bus gauta reikiama informacija, ir 
ne vėliau kaip [12 mėnesių nuo šios iš 
dalies keičiančios direktyvos įsigaliojimo 
datos], kad šios pakoreguotos santykinių 
taršos rodiklių vertės būtų taikomos nuo 
2026 m. Kai ex ante santykinių taršos 
rodiklių neįmanoma nustatyti atskiram 
sektoriui ar subsektoriui ir apyvartiniai 
taršos leidimai paskirstomi remiantis 
bendraisiais atsarginiais metodais, būtina 
užtikrinti, kad skirtumai tarp sektorių ir 
subsektorių, kuriems jie taikomi, vis dėlto 
būtų tinkamai atspindėti. Kai nėra 
įmanoma išvesti ex ante santykinio taršos 
rodiklio atskiram sektoriui ar jo pošakiui, 
bet yra šiltnamio efektą sukeliančių dujų, 
kurios atitinka reikalavimus dėl 
nemokamų apyvartinių taršos leidimų 
paskirstymo, šie apyvartiniai taršos 
leidimai turėtų būti skiriami taikant 
bendruosius alternatyvius metodus;

Pakeitimas 12
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Pasiūlymas dėl direktyvos
31 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(31a) didelės netiesioginės išlaidos, 
atsirandančios dėl su šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų išmetimu susijusių 
išlaidų, perkeliamų į elektros energijos 
kainas, kelia anglies dioksido nutekėjimo 
į tam tikrus sektorius riziką. Siekdamos 
sumažinti tą riziką, valstybės narės turėtų 
priimti netiesioginių išlaidų 
kompensavimo finansines priemones. Tos 
priemonės turėtų atitikti valstybės 
pagalbos taisykles ir jomis neturėtų būti 
netinkamai iškraipoma konkurencija 
vidaus rinkoje;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl direktyvos
32 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(32) išsamus požiūris į inovacijas yra 
būtinas norint pasiekti Europos žaliojo 
kurso tikslus. ES lygmeniu remiamos 
būtinos mokslinių tyrimų ir inovacijų 
pastangos, be kita ko, programos „Europos 
horizontas“ lėšomis, taip skiriant didelį 
finansavimą ir kuriant naujas priemones į 
ATLPS įtrauktiems sektoriams. Valstybės 
narės turėtų užtikrinti, kad perkėlimo į 
nacionalinę teisę nuostatomis nebūtų 
kliudoma inovacijoms ir kad jos būtų 
technologiškai neutralios;

(32) išsamus požiūris į inovacijas yra 
būtinas norint pasiekti Europos žaliojo 
kurso tikslus. ES lygmeniu remiamos 
būtinos mokslinių tyrimų ir inovacijų 
pastangos, be kita ko, programos „Europos 
horizontas“ lėšomis, taip skiriant didelį 
finansavimą ir kuriant naujas priemones į 
ATLPS įtrauktiems sektoriams. Todėl 
Inovacijų fondas turėtų siekti sąveikos su 
programa „Europos horizontas“ ir, kai 
tinkama, su kitomis Sąjungos 
finansavimo programomis. Valstybės 
narės turėtų užtikrinti, kad perkėlimo į 
nacionalinę teisę nuostatomis nebūtų 
kliudoma inovacijoms ir kad jos būtų 
technologiškai neutralios;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl direktyvos
33 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(33) Direktyvos 2003/87/EB 10a 
straipsnio 8 dalyje nurodyto Inovacijų 
fondo taikymo sritį reikėtų išplėsti siekiant 
remti inovacijas mažo anglies dioksido 
kiekio technologijų ir procesų, susijusių su 
kuro suvartojimu pastatų ir kelių transporto 
sektoriuose, srityje. Be to, Inovacijų fondas 
turėtų būti naudojamas siekiant remti 
investicijas į jūrų transporto sektoriaus 
priklausomybės nuo iškastinio kuro 
mažinimą, įskaitant investicijas į tvarų 
alternatyvų kurą, kaip antai iš 
atsinaujinančiųjų energijos šaltinių 
gaminamą vandenilį ir amoniaką, taip pat 
netaršias varomąsias technologijas, kaip 
antai vėjo technologijas. Atsižvelgiant į tai, 
kad pajamos, surinktos iš nuobaudų pagal 
Reglamentą xxxx/xxxx [„FuelEU 
Maritime“]52, skiriamos Inovacijų fondui 
kaip išorės asignuotosios pajamos pagal 
Finansinio reglamento 21 straipsnio 5 dalį, 
Komisija turėtų užtikrinti, kad būtų 
deramai atsižvelgiama į paramą 
novatoriškiems projektams, kuriais 
siekiama paspartinti atsinaujinančiųjų 
šaltinių ir mažo anglies dioksido kiekio 
kuro kūrimą ir naudojimą, kaip nurodyta 
Reglamento xxxx/xxxx [„FuelEU 
Maritime“] 21 straipsnio 1 dalyje. Siekiant 
užtikrinti pakankamą inovacijų 
finansavimą pagal šią išplėstą taikymo 
sritį, Inovacijų fondą reikėtų papildyti 
50 mln. apyvartinių taršos leidimų, kurių 
dalį sudaro apyvartiniai taršos leidimai, 
kuriuos priešingu atveju būtų galima 
parduoti aukcionuose, ir dalį – leidimai, 
kuriuos priešingu atveju būtų galima 
paskirstyti nemokamai, dabartinėmis 
Inovacijų fondo finansavimo iš visų 
šaltinių dalimis;

(33) Direktyvos 2003/87/EB 
10a straipsnio 8 dalyje nurodyto Inovacijų 
fondo taikymo sritį reikėtų išplėsti siekiant 
remti inovacijas nulinio ir mažo anglies 
dioksido kiekio technologijų, įskaitant 
proveržio technologijas, nustatytas 
pramoninės ekosistemos pertvarkos 
priemonėse, ir procesų, susijusių su kuro 
suvartojimu pastatų ir kelių transporto 
sektoriuose, srityje. Fondo investicijos 
turėtų visiškai derėti su Sąjungos klimato 
ir aplinkos politika, įskaitant jos 2030 m. 
energetikos ir klimato tikslus ir jos 
2050 m. poveikio klimatui neutralumo 
tikslą. Be to, Inovacijų fondas turėtų būti 
naudojamas siekiant remti investicijas į 
jūrų transporto sektoriaus priklausomybės 
nuo iškastinio kuro mažinimą, įskaitant 
investicijas į tvarų alternatyvų kurą, kaip 
antai iš atsinaujinančiųjų energijos šaltinių 
gaminamą vandenilį ir amoniaką, taip pat 
netaršias varomąsias technologijas, kaip 
antai vėjo technologijas. Siekiant 
užtikrinti, kad Inovacijų fondas padėtų 
remti inovacijas jūrų sektoriuje, jo dalis, 
proporcinga leidimų, kaupiamų išplėtus 
ES ATLPS taikymą jūrų transportui, 
daliai, turėtų būti naudojama jūrų 
sektoriaus inovacijoms ir 
dekarbonizavimui remti. Atsižvelgiant į 
tai, kad pajamos, surinktos iš nuobaudų 
pagal Reglamentą xxxx/xxxx [„FuelEU 
Maritime“]52, skiriamos Inovacijų fondui 
kaip išorės asignuotosios pajamos pagal 
Finansinio reglamento 21 straipsnio 5 dalį, 
Komisija turėtų užtikrinti, kad būtų 
deramai atsižvelgiama į paramą 
novatoriškiems projektams, kuriais 
siekiama paspartinti atsinaujinančiųjų 
šaltinių ir mažo anglies dioksido kiekio 
kuro kūrimą ir naudojimą, kaip nurodyta 
Reglamento xxxx/xxxx [„FuelEU 
Maritime“] 21 straipsnio 1 dalyje. Siekiant 
užtikrinti pakankamą inovacijų 
finansavimą pagal šią išplėstą taikymo 
sritį, Inovacijų fondą reikėtų papildyti 
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50 mln. apyvartinių taršos leidimų, kurių 
dalį sudaro apyvartiniai taršos leidimai, 
kuriuos priešingu atveju būtų galima 
parduoti aukcionuose, ir dalį – leidimai, 
kuriuos priešingu atveju būtų galima 
paskirstyti nemokamai, dabartinėmis 
Inovacijų fondo finansavimo iš visų 
šaltinių dalimis;

__________________ __________________
52 [Įrašyti nuorodą į „FuelEU Maritime“ 
reglamentą].

52 [Įrašyti nuorodą į „FuelEU Maritime“ 
reglamentą].

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl direktyvos
33 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(33a) inovacijų fondas remia projektus 
skirdamas viešąjį finansavimą ir tokiu 
būdu suteikia įmonėms didelių 
pranašumų, kad jos galėtų kurti savo 
produktus ar paslaugas. Todėl Inovacijų 
fondo finansuojami projektai turėtų 
dalytis žiniomis su kitais susijusiais 
projektais ir su Sąjungos mokslininkais, 
turinčiais teisėtų interesų;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl direktyvos
35 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(35) sutartys dėl anglies dioksido kainų 
skirtumų (CCD) yra svarbus elementas, 
kad pramonėje būtų mažinamas išmetamas 
teršalų kiekis; jos suteikia galimybę 
garantuoti investuotojams į novatoriškas 
klimatui nekenksmingas technologijas 
kainą už išmetamo CO2 kiekio mažinimą 
viršijant mažinimą pagal dabartinius ES 
ATLPS kainų lygius. Reikėtų išplėsti 
priemones, kad Inovacijų fondo lėšomis 

(35) sutartys dėl anglies dioksido kainų 
skirtumų (CCD) yra svarbus elementas, 
kad pramonėje būtų mažinamas išmetamas 
teršalų kiekis; jos padeda plačiai diegti 
naujas technologijas, suteikia galimybę 
garantuoti investuotojams į novatoriškas 
klimatui nekenksmingas technologijas 
kainą už išmetamo CO2 kiekio mažinimą 
viršijant mažinimą pagal dabartinius ES 
ATLPS kainų lygius. Reikėtų išplėsti 
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būtų galima remti projektus pasitelkiant 
konkurencinės kainos konkursus, kaip antai 
sutartis dėl anglies dioksido kainų 
skirtumų. Komisiją reikėtų įgalioti priimti 
deleguotuosius aktus dėl tikslių tokio 
pobūdžio paramos taisyklių;

priemones, kad Inovacijų fondo lėšomis 
būtų galima remti projektus pasitelkiant 
technologijų požiūriu neutralius 
konkurencinės kainos konkursus, kaip antai 
sutartis dėl anglies dioksido kainų 
skirtumų. Komisija turėtų atlikti poveikio 
vertinimą, kuriame dėmesys visų pirma 
būtų skiriamas galimybėms teikti paramą 
konkurso būdu, be kita ko, kiek tai susiję 
su teikiamo finansavimo dydžiu. 
Remiantis šio vertinimo rezultatais, 
Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 
priimti deleguotuosius aktus dėl tikslių 
tokio pobūdžio paramos taisyklių;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl direktyvos
38 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38) Modernizavimo fondo taikymo sritį 
reikėtų suderinti su naujausiais Sąjungos 
klimato politikos tikslais reikalaujant, kad 
investicijos atitiktų Europos žaliojo kurso 
tikslus ir Reglamentą (ES) 2021/1119, ir 
nutraukiant paramą visoms su iškastiniu 
kuru susijusioms investicijoms. Be to, 
Modernizavimo fondo procentinę dalį, 
kurią reikia skirti prioritetinėms 
investicijoms, reikėtų padidinti iki 80 %; 
energijos vartojimo efektyvumas turėtų 
būti laikomas prioritetine paklausos 
sritimi; į prioritetinių investicijų taikymo 
sritį reikėtų įtraukti paramą namų ūkiams, 
skirtą energijos nepritekliaus problemai 
spręsti, be kita ko, kaimo ir atokiose 
vietovėse;

(38) Modernizavimo fondo taikymo sritį 
reikėtų suderinti su naujausiais Sąjungos 
klimato politikos tikslais reikalaujant, kad 
investicijos visiškai derėtų su Sąjungos 
klimato ir aplinkos tikslais ir atitiktų 
Europos žaliojo kurso ir Reglamento 
(ES) 2021/1119 tikslus ir tikslą nutraukti 
paramą visoms su iškastiniu kuru 
susijusioms investicijoms. Be to, 
Modernizavimo fondo procentinė dalis, 
kuri turi būti skirta prioritetinėms 
investicijoms, turėtų būti padidinta iki 90 
proc.; energijos vartojimo efektyvumas 
turėtų būti orientuotas į prioritetinę sritį. 
Modernizavimo fondas taip pat turėtų 
remti sąžiningą ir teisingą darbo jėgos 
pertvarką ją perkvalifikuojant ir keliant 
kvalifikaciją, o į prioritetinių investicijų 
taikymo sritį reikėtų įtraukti paramą namų 
ūkiams, skirtą energijos nepritekliaus 
problemai spręsti, be kita ko, kaimo ir 
atokiose vietovėse, ir paramą statybos 
ekosistemos tvarumui;
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Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl direktyvos
40 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(40) atsinaujinantysis nebiologinės 
kilmės skystasis ir dujinis kuras ir 
perdirbtos anglies kuras gali būti svarbūs 
siekiant sumažinti šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekį, išmetamą 
sektoriuose, kurių priklausomybę nuo 
iškastinio kuro sumažinti yra sunku. Jeigu 
perdirbtos anglies kuras ir atsinaujinantysis 
nebiologinės kilmės skystasis ir dujinis 
kuras gaminami iš surinkto anglies 
dioksido vykdant į šią direktyvą įtrauktą 
veiklą, išmetamas teršalų kiekis turėtų būti 
apskaitomas prie tos veiklos. Siekiant 
užtikrinti, kad atsinaujinantysis 
nebiologinės kilmės kuras ir perdirbtos 
anglies kuras prisidėtų prie išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio 
mažinimo, ir išvengti prisidedančio kuro 
dvigubo skaičiavimo, tikslinga aiškiai 
išplėsti 14 straipsnio 1 dalyje nustatytus 
įgaliojimus, kad Komisija galėtų priimti 
įgyvendinimo aktus, kuriuose būtų 
nustatyti reikiami pataisymai, kaip 
atsižvelgti į vėliau išmetamą anglies 
dioksidą ir išvengti dvigubo skaičiavimo, 
siekiant užtikrinti, kad būtų taikomos 
tinkamos paskatos, taip pat atsižvelgiant 
tokio kuro tvarkymą pagal Direktyvą 
(ES) 2018/2001;

(40) atsinaujinantysis nebiologinės 
kilmės skystasis ir dujinis kuras ir 
perdirbtos anglies kuras gali būti svarbūs 
siekiant sumažinti šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekį, išmetamą 
sektoriuose, kurių priklausomybę nuo 
iškastinio kuro sumažinti yra sunku. Jeigu 
perdirbtos anglies kuras ir atsinaujinantysis 
nebiologinės kilmės skystasis ir dujinis 
kuras gaminami iš surinkto anglies 
dioksido vykdant į šią direktyvą įtrauktą 
veiklą, išmetamas teršalų kiekis turėtų būti 
apskaitomas prie tos veiklos. Siekiant 
užtikrinti, kad atsinaujinantysis 
nebiologinės kilmės kuras ir perdirbtos 
anglies kuras prisidėtų prie išmetamo 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio 
mažinimo, ir išvengti prisidedančio kuro 
dvigubo skaičiavimo, tikslinga aiškiai 
išplėsti 14 straipsnio 1 dalyje nustatytus 
įgaliojimus, kad Komisija galėtų priimti 
įgyvendinimo aktus, kuriuose būtų 
nustatyti reikiami pataisymai, kaip ir kur 
atsižvelgti į vėliau išmetamą anglies 
dioksidą ir išvengti dvigubo skaičiavimo, 
siekiant užtikrinti, kad būtų taikomos 
tinkamos išmetamųjų teršalų surinkimo 
paskatos, taip pat atsižvelgiant tokio kuro 
tvarkymą pagal Direktyvą (ES) 2018/2001;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl direktyvos
40 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(40a) kadangi anglies dioksido 
surinkimas ir saugojimas (CCS) ir anglies 
dioksido surinkimas ir naudojimas (CCU) 
galėtų būti vienas iš sprendimų, kaip 
sumažinti išmetamą anglies dioksido kiekį 
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ir remti tokių išmetamųjų teršalų 
perdirbimą, Komisija turėtų kuo greičiau 
pateikti pasiūlymą dėl anglies dioksido 
šalinimo sertifikavimo mechanizmo, 
kuriuo būtų skatinama naudoti anglies 
dioksido šalinimo ir žiediškumo didinimo 
technologijas. Toks mechanizmas turėtų 
sudaryti sąlygas sumažinti arba panaikinti 
įsipareigojimą atsisakyti apyvartinių 
taršos leidimų, jei tie leidimai yra įtraukti 
į apskaitą, kiek tai susiję su šiltnamio 
efektą sukeliančiomis dujomis, kurios 
surenkamos ir naudojamos gaminti 
perdirbto anglies dioksido kurui ir iš 
atsinaujinančių išteklių pagamintam 
skystajam ir dujiniam kurui;

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl direktyvos
42 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(42) į ES ATLPS neįtraukus įrenginių, 
kuriuose naudojama tik biomasė, susidarė 
situacijų, kai įrenginiai, kuriuose 
deginama daug biomasės, gavo 
nenumatyto pelno, nes gavo nemokamų 
apyvartinių taršos leidimų gerokai 
daugiau nei faktiškai išmetė teršalų. Taigi 
reikėtų nustatyti netaršios biomasės 
deginimo ribinę vertę, kurią viršijantys 
įrenginiai neįtraukiami į ES ATLPS. 95 
% ribinė vertė atitinka Komisijos 
deleguotojo reglamento (ES) 2019/33156 2 
straipsnio 16 punkte nustatytą 
neapibrėžties parametrą;

Išbraukta.

__________________
56 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos 
deleguotasis reglamentas (ES) 2019/331, 
kuriuo nustatomos suderinto nemokamų 
apyvartinių taršos leidimų suteikimo 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos 2003/87/EB 10a straipsnį 
pereinamojo laikotarpio Sąjungos 
taisyklės (OL L 59, 2019 2 27, p. 8).
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Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl direktyvos
54 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(54) inovacijos ir naujų mažo anglies 
dioksido kiekio technologijų kūrimas 
pastatų ir kelių transporto sektoriuose yra 
labai svarbūs siekiant užtikrinti 
ekonomiškai efektyvų šių sektorių indėlį į 
numatomą išmetamųjų teršalų kiekio 
sumažinimą. Taigi 150 mln. apyvartinių 
taršos leidimų prekiaujant apyvartiniais 
taršos leidimais pastatų ir kelių transporto 
sektoriuose taip pat turėtų būti skirta 
Inovacijų fondui, siekiant skatinti 
ekonomiškai efektyvų išmetamųjų teršalų 
kiekio sumažinimą,

(54) inovacijos ir naujų mažo anglies 
dioksido kiekio technologijų bandomųjų, 
demonstracinių ir masto didinimo 
projektų kūrimas pastatų ir kelių transporto 
sektoriuose yra labai svarbūs siekiant 
užtikrinti ekonomiškai efektyvų šių 
sektorių indėlį į numatomą išmetamųjų 
teršalų kiekio sumažinimą. Taigi 150 mln. 
apyvartinių taršos leidimų prekiaujant 
apyvartiniais taršos leidimais pastatų ir 
kelių transporto sektoriuose taip pat turėtų 
būti skirta Inovacijų fondui, siekiant 
skatinti ekonomiškai efektyvų išmetamųjų 
teršalų kiekio sumažinimą,

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 6 punktas
Direktyva 2003/87/EB
3ge straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Komisija stebi šio skyriaus 
įgyvendinimą ir galimas tendencijas, 
susijusias su bendrovėmis, kurios nori 
išvengti šios direktyvos reikalavimų 
laikymosi. Jei tinkama, Komisija pasiūlo 
tokio vengimo prevencijos priemones.

2. Komisija stebi ir vertina šio 
skyriaus įgyvendinimą, galimas 
tendencijas ir neigiamą poveikį , 
susijusius, inter alia, su Sąjungos jūrų 
sektoriaus konkurencingumu ir 
bendrovėmis, kurios nori išvengti šios 
direktyvos reikalavimų laikymosi, 
teikdama ataskaitas, kuriose analizuojami 
rinkos iškraipymai ir vienodų sąlygų jūrų 
sektoriuje pablogėjimas. Komisija turėtų 
ypač atsižvelgti į uostų, kuriems gresia 
nesąžiningos konkurencijos su uostais, 
kuriems ši direktyva netaikoma, rizika, 
padėtį. Tos ataskaitos turėtų būti 
grindžiamos iš anksto nustatytais 
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parametrais, kad juos būtų galima 
palyginti. Komisija nustato uostus, 
kuriems kyla didelė anglies dioksido 
nutekėjimo rizika, ir įvertina, ar nuo 
paskutinės ataskaitos ši rizika pasireiškė 
ir kokiu mastu. Iš kitų tendencijų 
Komisija analizuoja perkrovimo 
įplaukimų į Sąjungos uostus pokyčius, 
reisų iš kaimyninių uostų ir 
perkraunamųjų laivų įplaukimų į uostus 
skaičių ir bendrus uostų eismo pokyčius 
ESąjungos uostuose. Komisija nepagrįstai 
nedelsdama ir vėliau kasmet tas ataskaitas 
pateikia Europos Parlamentui. 
Jei tikslinga, Komisija pasiūlo galimo 
neigiamo poveikio prevencijos priemones. 
Visų pirma Komisija, siekdama išvengti 
anglies dioksido nutekėjimo į tuos uostus, 
imasi visų tinkamų diplomatinių ir 
teisėkūros priemonių, įskaitant šios 
direktyvos taikymo srities išplėtimą 
įtraukiant uostus, kuriems ši direktyva 
nėra taikoma.

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 11 punkto a papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 straipsnio 1 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2021–2030 m. laikotarpiu 2 % bendro 
apyvartinių taršos leidimų kiekio skiriami 
fondui, kurio lėšos būtų naudojamos 
energijos vartojimo efektyvumui didinti ir 
energetikos sistemoms modernizuoti tam 
tikrose valstybėse narėse (toliau – 
valstybės narės gavėjos), kaip išdėstyta 10d 
straipsnyje, sukurti (toliau – 
Modernizavimo fondas). Tokį apyvartinių 
taršos leidimų skaičių gaunančios valstybės 
narės gavėjos yra valstybės narės, kuriose 
BVP vienam gyventojui rinkos kainomis 
2013 m. nesiekė 60 % Sąjungos vidurkio. 
Šį apyvartinių taršos leidimų skaičių 

2021–2030 m. laikotarpiu 2 % bendro 
apyvartinių taršos leidimų kiekio skiriami 
fondui, kurio lėšos būtų naudojamos 
energijos vartojimo efektyvumui didinti, 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekiui 
mažinti ir energetikos sistemoms 
modernizuoti tam tikrose valstybėse narėse 
(toliau – valstybės narės gavėjos), kaip 
išdėstyta 10d straipsnyje, sukurti (toliau – 
Modernizavimo fondas). Tokį apyvartinių 
taršos leidimų skaičių gaunančios valstybės 
narės gavėjos yra valstybės narės, kuriose 
BVP vienam gyventojui rinkos kainomis 
2013 m. nesiekė 60 % Sąjungos vidurkio. 
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atitinkančios lėšos paskirstomos pagal IIb 
priedo A dalį.

Šį apyvartinių taršos leidimų skaičių 
atitinkančios lėšos paskirstomos pagal 
Iib priedo A dalį.

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 11 punkto a a papunktis (naujas)
Direktyva 2003/87/EB
10 straipsnio 1 dalies 4 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) 1 dalis papildoma šia pastraipa:
„Pirmesnėje pastraipoje nurodytas 
papildomas leidimų skaičius taip pat gali 
būti naudojamas finansuoti investicijoms 
į paramą gaunančių valstybių narių ir 
gretimų lėto augimo pasienio regionų 
tarpvalstybinius projektus.“;

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 11 punkto d a papunktis (naujas)
Direktyva 2003/87/EB
10 straipsnio 5 dalis

Dabartinis tekstas Pakeitimas

da) 5 dalis pakeičiama taip:
„5. Komisija stebi, kaip veikia Europos 
anglies dioksido rinka. Kasmet ji pateikia 
Europos Parlamentui ir Tarybai ataskaitą 
dėl anglies dioksido rinkos veikimo ir kitos 
aktualios politikos klimato ir energetikos 
srityse, įskaitant aukcionų veiklą, 
likvidumą ir pardavimų apimtis, kurioje 
apibendrinama valstybių narių pateikta 
informacija apie 10a straipsnio 6 dalyje 
nurodytas finansines priemones. Prireikus 
valstybės narės užtikrina, kad visa reikiama 
informacija būtų pateikta Komisijai bent 
prieš du mėnesius iki ji priima ataskaitą.“

„5. Komisija stebi, kaip veikia Europos 
anglies dioksido rinka. Kasmet ji pateikia 
Europos Parlamentui ir Tarybai ataskaitą, 
kurioje aptariama, kaip veikia anglies 
dioksido rinka ir kitos susijusios klimato ir 
energetikos politikos priemonės, įskaitant 
aukcionų vykdymą, reikalavimų 
neatitinkančių veiklos vykdytojų, pvz., 
finansinių investuotojų, vaidmenį ir 
poveikį rinkoje, likvidumą ir parduotų 
leidimų kiekį, bei apibendrinama valstybių 
narių pateikta informacija dėl 
10a straipsnio 6 dalyje nurodytų 
finansinių priemonių. Prireikus valstybės 
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narės užtikrina, kad visa reikiama 
informacija būtų pateikta Komisijai bent 
prieš du mėnesius iki ji priima ataskaitą.“

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto a papunkčio i punktas
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 1 dalies 2 a pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

„Jeigu įrenginiams pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2012/27/ES(*) 8 straipsnio 4 dalį [nuorodą 
į straipsnį reikia atnaujinti peržiūrėjus 
direktyvą] taikomas įpareigojimas atlikti 
energijos vartojimo auditą, visi 
apyvartiniai taršos leidimai skiriami 
nemokamai tik jei įgyvendinamos audito 
ataskaitoje pateiktos rekomendacijos, jei 
pagal jas atliktų investicijų grąžos 
laikotarpis neviršija penkerių metų ir tokių 
investicijų sąnaudos yra proporcingos. 
Antraip skiriamas nemokamų apyvartinių 
taršos leidimų skaičius sumažinamas 25 
%. Nemokamų apyvartinių taršos leidimų 
skaičius nesumažinamas, jei veiklos 
vykdytojas įrodo, jog įgyvendino kitas 
priemones, kuriomis išmetamas šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekis sumažintas 
tiek pat, kiek rekomenduojama audito 
ataskaitoje. Pirmoje pastraipoje nurodytos 
priemonės atitinkamai patikslinamos.

Jeigu įmonėms arba komunaliniams 
įrenginiams pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2012/27/ES(*) 
8 straipsnį [nuorodą į straipsnį reikia 
atnaujinti peržiūrėjus direktyvą] taikomas 
įpareigojimas įgyvendinti energijos 
naudojimo vadybos sistemą, visi 
apyvartiniai taršos leidimai skiriami 
nemokamai tik jei tai įmonei ar 
įrenginiams taikoma energijos valdymo 
sistema. Jeigu pagal Direktyvą 
2012/27/ES privaloma naudoti energijos 
valdymo sistemą, visi apyvartiniai taršos 
leidimai suteikiami tik jei įgyvendinamos 
audito ataskaitoje pateiktos 
rekomendacijos, jei pagal jas atliktų 
investicijų grąžos laikotarpis neviršija 
šešerių metų ir tokių investicijų sąnaudos 
yra proporcingos, kartu užtikrinant, kad 
priemonėmis būtų pagerintas 
reikalavimus atitinkančio subjekto 
energijos vartojimo efektyvumas. Antraip 
skiriamas nemokamų apyvartinių taršos 
leidimų skaičius sumažinamas 15–
40 proc., proporcingai išmetamųjų teršalų 
kiekiui, kuris atitinka ataskaitoje pateiktas 
rekomendacijas.

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto a papunkčio i punktas
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Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 1 dalies 2b pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nemokami apyvartiniai taršos leidimai 
neskiriami įrenginiams tuose sektoriuose ar 
pošakiuose, kuriuose taikomos kitos 
anglies dioksido nutekėjimo rizikos 
mažinimo priemonės, nustatytos 
Reglamentu (ES) .../... [nuoroda į 
CBAM](**). Pirmoje pastraipoje 
nurodytos priemonės atitinkamai 
patikslinamos.

Nemokami apyvartiniai taršos leidimai 
neskiriami įrenginiams tuose sektoriuose ar 
pošakiuose, kuriuose taikomos kitos 
anglies dioksido nutekėjimo rizikos 
mažinimo priemonės, nustatytos 
Reglamentu (ES).../... [nuoroda į 
CBAM](**), kai bus patikrintas ir 
teigiamai įvertintas visiškas CBAM 
veiksmingumas mažinant anglies dioksido 
nutekėjimo riziką tiek Sąjungos rinkoje, 
tiek eksporto rinkose. Pirmoje pastraipoje 
nurodytos priemonės atitinkamai 
patikslinamos. 

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto a papunkčio ii punktas
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 1 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Siekiant sukurti papildomas paskatas 
mažinti išmetamą šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekį ir didinti energijos 
vartojimo efektyvumą, prieš 2026–2030 m. 
laikotarpį Sąjungos masto ex ante 
santykiniai taršos rodikliai peržiūrimi 
atsižvelgiant į galimą esamų produktų 
santykinių taršos rodiklių apibrėžčių ir 
sistemų ribų pakeitimą.;

Siekiant sukurti papildomas paskatas 
mažinti išmetamą šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekį ir didinti energijos 
vartojimo efektyvumą, kuo anksčiau ir ne 
vėliau kaip [12 mėnesių nuo šios iš dalies 
keičiančios direktyvos įsigaliojimo datos] 
Sąjungos masto ex ante santykiniai taršos 
rodikliai peržiūrimi atsižvelgiant į galimą 
esamų produktų santykinių taršos rodiklių 
apibrėžčių ir sistemų ribų pakeitimą, 
užtikrinant, kad nemokami apyvartiniai 
taršos leidimai produkto gamybai būtų 
skiriami nepriklausomai nuo žaliavų ar 
gamybos proceso rūšies, jei gamybos 
procesų tikslas yra tas pats ir jei juose 
atsižvelgiama į medžiagų žiedinio 
naudojimo potencialą arba stengiamasi 
išvengti, kad į įrenginius, kuriuose 
pasitelkiami mažesnio arba nulinio 
anglies dioksido kiekio procesai, nebūtų 
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atsižvelgiama nustatant santykinius taršos 
rodiklius arba būtų užkirstas kelias tokius 
įrenginius įtraukti apskaičiuojant šiuos 
rodiklius. Pakoreguotos santykinių taršos 
rodiklių vertės paskelbiamos kuo greičiau, 
kai tik bus gauta reikiama informacija, 
kad šios pakoreguotos santykinių taršos 
rodiklių vertės būtų taikomos nuo 
2026 m.;

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto b papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 1 a dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo ankstesnės pastraipos, 
pirmaisiais [CBAM] reglamento taikymo 
metais šių produktų gamybai skiriamas 
mažesnis nemokamų apyvartinių taršos 
leidimų skaičius. Taikomas koeficientas, 
pagal kurį mažinamas šių produktų 
gamybai skiriamų nemokamų apyvartinių 
taršos leidimų skaičius (CBAM 
koeficientas). CBAM koeficientas yra 
100 % nuo [CBAM reglamento] 
įsigaliojimo iki 2025 m. pabaigos, 90 % – 
2026 m. ir po to kasmet sumažinamas 10 
procentinių punktų, kol dešimtaisiais 
metais nebus pasiektas 0 % lygis.

Nukrypstant nuo pirmos pastraipos, 
pirmaisiais [CBAM] reglamento taikymo 
metais tų produktų, išvardytų to 
reglamento 1 priede, gamybai skiriamas 
mažesnis nemokamų apyvartinių taršos 
leidimų skaičius. Taikomas koeficientas, 
pagal kurį mažinamas šių produktų 
gamybai skiriamų nemokamų apyvartinių 
taršos leidimų skaičius (CBAM 
koeficientas). CBAM koeficientas yra 
100 % nuo [CBAM reglamento] ... [CBAM 
reglamento įsigaliojimo data] iki 2027 m. 
pabaigos ir, priklausomai nuo veiklos 
etapo įgyvendinimo pagal Reglamento 
(ES) .../... [CBAM reglamentas] 
36 straipsnio 3 dalies d punktą, 
pereinamuoju laikotarpiu nuo 2028 m. iki 
2030 m. sumažinamas 10 %, o vėliau 
kasmet sumažinamas 17,5 procentinio 
punkto, kad iki 2034 m. pabaigos būtų 
pasiektas 0 % lygis.

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto b papunktis
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Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 1 a dalies 2 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Iki 2029 m. pabaigos Komisija pateikia 
Europos Parlamentui ir Tarybai išsamų 
CBAM veiksmingumo sprendžiant anglies 
dioksido nutekėjimo rizikos Sąjungos 
rinkoje klausimą poveikio vertinimą, kaip 
apibrėžta Reglamente (ES).../... [CBAM 
reglamento 30 straipsnio (naujos 2a 
dalis)]. Jeigu vertinimas parodo, kad 
CBAM neužtikrina pakankamos apsaugos 
nuo anglies dioksido nutekėjimo, CBAM 
koeficientas turėtų būti laikinai 
pritaikytas, kol nebus priimtos priemonės, 
kuriomis užtikrinama apsauga nuo 
anglies dioksido nutekėjimo, lygiavertė 
nemokamų apyvartinių taršos leidimų 
paskirstymo sistemai, kurią jis pakeičia. 
Komisija, kai tinkama, kartu su ataskaita 
pateikia pasiūlymą dėl teisėkūros 
procedūra priimamo akto.

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto b papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 1 a dalies 2 b pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Siekiant užtikrinti vienodas sąlygas, 
pirmoji pastraipa nėra taikoma daliai 
Sąjungos produkcijos, kuri yra skirta 
eksportuoti į trečiąsias šalis , kurios neturi 
apyvartinių taršos leidimų prekybos 
sistemų ar panašios tvarkos. Iki 
pereinamojo laikotarpio pabaigos, kaip 
apibrėžta [CBAM reglamente], Komisija 
pateikia išsamų poveikio Sąjungos 
eksportui iš CBAM sektorių ir 
pasauliniam išmetamųjų teršalų kiekiui 
vertinimą. Kartu su tuo vertinimu 
pateikiamos visos būtinos priemonės ir, 
kai tinkama, pasiūlymai dėl teisėkūros 
procedūra priimamų aktų, kuriais su CO2 
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susijusios išlaidos sulyginamos su 
skirtingomis tų trečiųjų šalių kainodaros 
sistemomis. Visos taikomos priemonės ir 
pasiūlymai turi atitikti PPO taisykles.

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto c papunkčio ii punktas
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 2 dalies 3 pastraipos d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii) trečia pastraipa papildoma šiuo d 
punktu:

iii) trečia pastraipa papildoma šiais 
punktais:

„d) Tais atvejais, kai metinė sumažinimo 
norma viršija 2,5 % arba yra mažesnė nei 
0,2 %, 2026–2030 m. laikotarpio 
santykinių taršos rodiklių vertės yra 2013–
2020 m. laikotarpiu taikytos santykinių 
taršos rodiklių vertės, kiekvienais 2008–
2028 m. laikotarpio metais sumažintos 
atitinkamu iš šių dviejų procentiniu 
dydžiu.“;

„d) Tais atvejais, kai metinė sumažinimo 
norma viršija 2,5 % arba yra mažesnė nei 
0,2 %, 2026–2030 m. laikotarpio 
santykinių taršos rodiklių vertės yra 2013–
2020 m. laikotarpiu taikytos santykinių 
taršos rodiklių vertės, kiekvienais 2008–
2028 m. laikotarpio metais sumažintos 
atitinkamu iš šių dviejų procentiniu dydžiu.

da) Nustatydama antroje pastraipoje 
nurodytų atsarginių metodų santykinių 
taršos rodiklių vertes, Komisija prireikus 
gali apsvarstyti galimybę nustatyti 
konkretiems sektoriams skirtus 
atsarginius metodus. Kai nėra įmanoma 
išvesti ex ante santykinio taršos rodiklio 
atskiram sektoriui ar jo pošakiui, bet yra 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų, kurios 
atitinka reikalavimus dėl nemokamų 
apyvartinių taršos leidimų paskirstymo, 
šie apyvartiniai taršos leidimai turi būti 
skiriami taikant bendruosius alternatyvius 
metodus.“;

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto g papunktis
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Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 8 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

365 mln. apyvartinių taršos leidimų iš 
skaičiaus, kuris antraip galėtų būti skirtas 
nemokamai pagal šį straipsnį, ir 85 mln. 
apyvartinių taršos leidimų iš skaičiaus, 
kuris antraip galėtų būti parduotas 
aukcionuose pagal 10 straipsnį, taip pat 
apyvartiniai taršos leidimai, likę sumažinus 
nemokamų apyvartinių taršos leidimų 
skaičių, kaip nurodyta 10a straipsnio 1a 
dalyje, perkeliami į fondą, kurio tikslas – 
remti mažo anglies dioksido kiekio 
technologijų ir procesų inovacijas ir 
prisidėti prie nulinės taršos tikslų (toliau – 
Inovacijų fondas). Apyvartiniai taršos 
leidimai, kurie nebuvo paskirstyti orlaivių 
naudotojams dėl orlaivių naudotojų 
uždarymo ir kurie nėra būtini siekiant 
padengti nepakankamą tų orlaivių 
naudotojų atsisakytų leidimų skaičių, taip 
pat naudojami inovacijoms remti, kaip 
nurodyta pirmoje pastraipoje.

365 mln. apyvartinių taršos leidimų iš 
skaičiaus, kuris antraip galėtų būti skirtas 
nemokamai pagal šį straipsnį, ir 85 mln. 
apyvartinių taršos leidimų iš skaičiaus, 
kuris antraip galėtų būti parduotas 
aukcionuose pagal 10 straipsnį, taip pat 
apyvartiniai taršos leidimai, likę sumažinus 
nemokamų apyvartinių taršos leidimų 
skaičių, kaip nurodyta 10a straipsnio 1a 
dalyje, perkeliami į fondą, kurio tikslas – 
remti mažo anglies dioksido kiekio 
technologijų ir procesų inovacijas ir 
prisidėti prie nulinės taršos tikslų (toliau – 
Inovacijų fondas). Fondo remiamos 
investicijos turi visiškai derėti su Sąjungos 
klimato ir aplinkos politika. Apyvartiniai 
taršos leidimai, kurie nebuvo paskirstyti 
orlaivių naudotojams dėl orlaivių 
naudotojų uždarymo ir kurie nėra būtini 
siekiant padengti nepakankamą tų orlaivių 
naudotojų atsisakytų leidimų skaičių, taip 
pat naudojami inovacijoms remti, kaip 
nurodyta pirmoje pastraipoje.

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto g papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 8 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Be to, 50 mln. nepaskirstytų apyvartinių 
taršos leidimų iš rinkos stabilumo rezervo 
papildomos likusios pajamos, gaunamos už 
300 mln. apyvartinių taršos leidimų, 
numatytų parduoti 2013–2020 m. 
laikotarpiu pagal Komisijos sprendimą 
2010/670/ES(*), ir jie panaudojami 
tinkamu laiku inovacijoms remti, kaip 
nurodyta pirmoje pastraipoje. Be to, 
Reglamento (ES) [„FuelEU Maritime“] 21 

Be to, 50 mln. nepaskirstytų apyvartinių 
taršos leidimų iš rinkos stabilumo rezervo 
papildomos likusios pajamos, gaunamos už 
300 mln. apyvartinių taršos leidimų, 
numatytų parduoti 2013–2020 m. 
laikotarpiu pagal Komisijos sprendimą 
2010/670/ES(*), ir jie panaudojami 
tinkamu laiku inovacijoms ir jų diegimui 
remti, kaip nurodyta pirmoje pastraipoje. 
Be to, Reglamento (ES) [„FuelEU 
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straipsnio 2 dalyje nurodytos išorės 
asignuotosios pajamos perkeliamos į 
Inovacijų fondą ir panaudojamos pagal šią 
dalį.

Maritime“] 21 straipsnio 2 dalyje 
nurodytos išorės asignuotosios pajamos 
perkeliamos į Inovacijų fondą ir 
panaudojamos pagal šią dalį. Inovacijų 
fondo dalis, proporcinga leidimų, 
kaupiamų išplėtus ES ATLPS taikymą 
jūrų transportui, daliai, naudojama jūrų 
sektoriaus inovacijoms ir 
dekarbonizavimui remti.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto g papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 8 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Inovacijų fondo lėšos skiriamos I ir III 
prieduose išvardytiems sektoriams, 
įskaitant aplinkai saugų anglies dioksido 
surinkimą ir naudojimą (CCU), padedantį 
gerokai sušvelninti klimato kaitą, taip pat 
produktams, kuriais pakeičiami daug 
anglies dioksido išskiriantys produktai, 
gaminami I priede išvardytuose 
sektoriuose, pastangoms skatinti projektų 
objektų, kuriais siekiama užtikrinti aplinkai 
saugų CO2 surinkimą ir geologinį 
saugojimą (CCS), statybą ir eksploatavimą 
ir novatoriškoms atsinaujinančiųjų išteklių 
energijos technologijoms ir energijos 
kaupimo technologijoms geografiniu 
atžvilgiu subalansuotose vietovėse. 
Inovacijų fondo lėšomis taip pat gali būti 
remiamos novatoriškos proveržio 
technologijos, jūrų sektoriaus 
priklausomybei nuo iškastinio kuro mažinti 
skirta infrastruktūra ir mažataršių bei 
netaršių aviacijos, geležinkelių ir kelių 
transporto degalų gamyba. Ypatingas 
dėmesys skiriamas projektams sektoriuose, 
kuriems taikomas [CBAM reglamentas], 
siekiant remti mažo anglies dioksido kiekio 
technologijų, CCU, CCS, 
atsinaujinančiosios energijos ir energijos 
kaupimo inovacijas taip, kad būtų 

Inovacijų fondo lėšos skiriamos I ir III 
prieduose išvardytiems sektoriams, 
įskaitant aplinkai saugų anglies dioksido 
surinkimą ir naudojimą (CCU), padedantį 
gerokai sušvelninti klimato kaitą, taip pat 
produktams ir procesams, kuriais 
pakeičiami daug anglies dioksido 
išskiriantys produktai, gaminami I priede 
išvardytuose sektoriuose, pastangoms 
skatinti projektų objektų, kuriais siekiama 
užtikrinti aplinkai saugų CO2 surinkimą, 
transportavimą ir geologinį saugojimą 
(CCS, įskaitant BECCS, DACCS), statybą 
ir eksploatavimą ir novatoriškoms 
atsinaujinančiųjų išteklių energijos 
technologijoms ir energijos kaupimo 
technologijoms. Inovacijų fondo lėšomis 
taip pat remiamos novatoriškos proveržio 
technologijos, jūrų sektoriaus ir aviacijos 
sektoriaus priklausomybei nuo iškastinio 
kuro mažinti skirta infrastruktūra, įskaitant 
projektus bendram aviacijos poveikiui 
klimatui mažinti, ir mažataršių bei netaršių 
aviacijos, geležinkelių ir kelių transporto 
degalų ir technologijų gamyba, siekiant 
sąveikos su programa „Europos 
Horizontas“, ypač su Europos 
partnerystėmis ir, kai tinkama, kitomis 
Sąjungos programomis. Ypatingas 
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prisidedama prie klimato kaitos 
švelninimo.

dėmesys skiriamas projektams sektoriuose, 
kuriems taikomas [CBAM reglamentas], 
ypač eksporto sektoriuose, siekiant remti 
mažo anglies dioksido kiekio technologijų, 
CCU, CCS, CO2 transportavimo, 
atsinaujinančiosios energijos ir energijos 
kaupimo inovacijas taip, kad būtų 
prisidedama prie klimato kaitos 
švelninimo. Inovacijų fondo lėšomis taip 
pat remiamas inovacinių technologijų, jei 
jos gali reikšmingai sumažinti taršą ir 
padėti dekarbonizuoti ekonomiką ir 
taupyti energiją ir išteklius, diegimas. 

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto g papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 8 dalies 4 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Finansavimo reikalavimus atitinka visų 
valstybių narių teritorijose vykdomi 
projektai, įskaitant nedidelio masto 
projektus. Technologijos, kurioms skiriama 
parama, turi būti novatoriškos ir be 
paramos dar nebūti komerciškai 
perspektyvios panašiu mastu; tai turi būti 
proveržio sprendimai arba pakankamai 
brandžios technologijos, kurias galima 
taikyti ikikomerciniame etape.

Finansavimo reikalavimus atitinka visų 
valstybių narių teritorijose vykdomi 
projektai, įskaitant vidutinio ir nedidelio 
masto projektus. Technologijos, kurioms 
skiriama parama, turi būti novatoriškos ir 
be paramos dar nebūti komerciškai 
perspektyvios panašiu mastu; tai turi būti 
proveržio sprendimai, dar komerciškai 
neįgyvendinami sprendimai arba 
pakankamai brandžios technologijos, 
kurias galima taikyti komerciniame etape.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto g papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 8 dalies 6 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Projektai atrenkami remiantis objektyviais 
ir skaidriais kriterijais, prireikus 
atsižvelgiant į tai, kiek projektais 

Projektai atrenkami vykdant skaidrią 
atrankos procedūrą, technologijų 
atžvilgiu neutraliu būdu ir remiantis 
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padedama sumažinti išmetamųjų teršalų 
kiekį gerokai labiau nei 2 dalyje nurodyti 
santykiniai taršos rodikliai. Projektai turi 
turėti potencialo būti plačiai taikomi arba 
labai sumažinti perėjimo prie mažo anglies 
dioksido kiekio technologijų ekonomikos 
sąnaudas atitinkamuose sektoriuose. 
Projektais, susijusiais su CCU, 
sumažinamas grynasis išmetamas teršalų 
kiekis ir užtikrinama, kad būtų išvengta 
CO2 išmetimo arba jis būtų nuolat 
saugomas. Jei dotacijos skiriamos 
paskelbus kvietimus teikti pasiūlymus, gali 
būti remiama iki 60 % atitinkamų projektų 
išlaidų, iš kurių iki 40 % gali nepriklausyti 
nuo patikrinto šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų kiekio, kuris nebuvo išmestas, su 
sąlyga, kad pasiekti iš anksto nustatyti 
tarpiniai tikslai, atsižvelgiant į diegiamą 
technologiją. Jei parama skiriama 
surengiant konkurencinius viešuosius 
pirkimus arba tai yra techninė pagalba, gali 
būti remiama iki 100 % atitinkamų 
projektų išlaidų.

objektyviais ir skaidriais kriterijais, 
prireikus atsižvelgiant į tai, kiek projektais 
padedama sumažinti išmetamųjų teršalų 
kiekį gerokai labiau nei 2 dalyje nurodyti 
santykiniai taršos rodikliai. Projektai turi 
turėti potencialo būti plačiai taikomi arba 
labai sumažinti perėjimo prie mažo anglies 
dioksido kiekio technologijų ekonomikos 
sąnaudas atitinkamuose sektoriuose. 
Projektais, susijusiais su CCU, 
sumažinamas grynasis išmetamas teršalų 
kiekis ir užtikrinama, kad būtų išvengta 
CO2 išmetimo arba jis būtų nuolat 
saugomas. Jei dotacijos skiriamos 
paskelbus kvietimus teikti pasiūlymus, gali 
būti remiama iki 60 % atitinkamų projektų 
išlaidų, iš kurių iki 40 % gali nepriklausyti 
nuo patikrinto šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų kiekio, kuris nebuvo išmestas, su 
sąlyga, kad pasiekti iš anksto nustatyti 
tarpiniai tikslai, atsižvelgiant į diegiamą 
technologiją. Jei parama skiriama 
surengiant konkurencinius viešuosius 
pirkimus arba tai yra techninė pagalba, gali 
būti remiama iki 100 % atitinkamų 
projektų išlaidų. Komisija atlieka 
galimybių teikti paramą konkurso būdu 
poveikio vertinimą.

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto g papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 8 dalies 6 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Inovacijų fondo lėšomis finansuojami 
projektai privalo dalytis žiniomis su kitais 
susijusiais projektais ir su teisėtą interesą 
turinčiais Sąjungoje įsikūrusiais tyrėjais. 
Dalijimosi žiniomis sąlygas Komisija 
nustato kvietimuose teikti pasiūlymus.
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Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto g papunktis 
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 8 dalies 6 b pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kvietimai teikti pasiūlymus turi būti atviri 
ir skaidrūs ir juose turi būti aiškiai 
nurodyta, kokios technologijos gali būti 
remiamos. Rengdama kvietimus teikti 
pasiūlymus Komisija užtikrina, kad būtų 
tinkamai atstovaujama visiems 
sektoriams, kuriems taikoma ES ATLPS, 
įskaitant jūrų sektorių. Komisija imasi 
priemonių, siekdama užtikrinti, kad 
informacija apie kvietimus teikti 
pasiūlymus būtų skleidžiama kuo plačiau, 
ypač MVĮ.

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 12 punkto g papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 a straipsnio 8 dalies 7 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisijai pagal 23 straipsnį suteikiami 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 
kuriais būtų papildytos šios direktyvos 
nuostatos dėl Inovacijų fondo veikimo 
taisyklių, įskaitant atrankos procedūrą ir 
kriterijus, ir reikalavimus atitinkančių 
sektorių ir įvairių rūšių paramai taikomų 
techninių reikalavimų.

Komisijai pagal 23 straipsnį suteikiami 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 
kuriais būtų papildytos šios direktyvos 
nuostatos dėl Inovacijų fondo veikimo 
taisyklių, įskaitant atrankos procedūrą ir 
kriterijus, MVĮ dalyvavimą ir reikalavimus 
atitinkančių sektorių ir įvairių rūšių 
paramai taikomų techninių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisingą ir sąžiningą 
pertvarką, atrankos kriterijuose 
atsižvelgiama į aplinkos ir socialines 
apsaugos priemones, kaip būdą 
palaipsniui integruoti tvarų vystymąsi 
siekiant Sąjungos 2030 m. energetikos ir 
klimato tikslų ir 2050 m. klimato srities 
tikslo. Jei parama teikiama per sandorius 
dėl anglies dioksido kainų skirtumo 



AD\1255562LT.docx 35/48 PE703.053v03-00

LT

(CCD), tais deleguotaisiais aktais 
leidžiama vykdyti technologiškai 
neutralius, konkurencingų kainų 
konkursus.

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 13 punktas
Direktyva 2003/87/EB
10 c straipsnio 7 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13) 10c straipsnio 7 dalis pakeičiama 
taip:

Išbraukta.

„Valstybės narės reikalauja, kad 
lengvatomis besinaudojantys elektros 
energijos gamintojai ir tinklo operatoriai 
kasmet ne vėliau kaip vasario 28 d. 
pateiktų atrinktų investicinių projektų 
įgyvendinimo ataskaitas, be kita ko, 
nurodytų nemokamai suteiktų apyvartinių 
taršos leidimų ir patirtų investicinių 
sąnaudų balansą bei remiamų investicijų 
rūšis. Valstybės narės paneša apie tai 
Komisijai, o Komisija šias ataskaitas 
skelbia viešai.“;

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 13 a punktas (naujas)
Direktyva 2003/87/EB
10 c a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13a) Po 10c straipsnio įterpiamas šis 
straipsnis:

„10ca straipsnis
Pereinamuoju laikotarpiu nemokamai 
suteikiami apyvartiniai taršos leidimai 

energetikos sektoriui modernizuoti
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Visi pereinamuoju laikotarpiu 
nemokamai suteikiami apyvartiniai taršos 
leidimai energetikos sektoriui 
modernizuoti, kurie iki 2023 m. gruodžio 
31 d. nebuvo paskirstyti atitinkamų 
valstybių narių veiklos vykdytojams, 
pridedami prie bendro apyvartinių taršos 
leidimų, kuriuos atitinkama valstybė narė 
gauna parduoti aukcione pagal 
10 straipsnio 2 dalies a punktą, skaičiaus. 
Valstybės narės taip pat gali naudoti vis 
tuos apyvartinius taršos leidimus arba jų 
dalį pagal 10d straipsnį, kad paremtų 
investicijas pagal Modernizavimo fondą.“

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 14 punkto a papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 d straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2021–2030 m. laikotarpiui įsteigiamas 
fondas, skirtas remti valstybių narių gavėjų 
siūlomas investicijas, įskaitant nedidelio 
masto investicinių projektų finansavimą, 
kuriomis modernizuojamos energetikos 
sistemos ir padidinamas energijos 
vartojimo efektyvumas (toliau – 
Modernizavimo fondas). Modernizavimo 
fondas finansuojamas iš pajamų, gautų 
pardavus apyvartinius taršos leidimus 
aukcionuose pagal 10 straipsnį ten pat 
nurodytų valstybių narių gavėjų labui.

2021–2030 m. laikotarpiui įsteigiamas 
fondas, skirtas remti valstybių narių gavėjų 
siūlomas investicijas, įskaitant nedidelio 
masto investicinių projektų, suplanuotų 
atsižvelgiant į suinteresuotųjų subjektų, 
kai tinkama, socialinių partnerių indėlį, 
kad būtų užtikrinta teisinga pertvarka 
darbuotojams, be kita ko, regionuose ir 
savivaldybėse bei vietos bendruomenėse, 
finansavimą, kuriomis modernizuojamos 
energetikos sistemos, padidinamas 
energijos vartojimo efektyvumas ir 
mažinamas šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų kiekis (toliau – Modernizavimo 
fondas). Modernizavimo fondas 
finansuojamas iš pajamų, gautų pardavus 
apyvartinius taršos leidimus aukcionuose 
pagal 10 straipsnį ten pat nurodytų 
valstybių narių gavėjų labui.

Pakeitimas 44
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Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 14 punkto a papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 d straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Remiamos investicijos turi atitikti šios 
direktyvos tikslus, taip pat 2019 m. 
gruodžio 11 d. Komisijos komunikato dėl 
Europos žaliojo kurso(*) bei Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2021/1119(**) tikslus ir Paryžiaus 
susitarime nustatytus ilgalaikius tikslus. 
Modernizavimo fondo lėšomis nėra 
remiami energiją gaminantys įrenginiai, 
kuriuose naudojamas iškastinis kuras.“;

Remiamos investicijos turi atitikti šios 
direktyvos tikslus, taip pat 2019 m. 
gruodžio 11 d. Komisijos komunikato dėl 
Europos žaliojo kurso(*) bei Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2021/1119(**) tikslus ir Paryžiaus 
susitarime nustatytus ilgalaikius tikslus. 
Modernizavimo fondo remiamos 
investicijos turi visiškai derėti su Sąjungos 
klimato ir aplinkos politika. 
Modernizavimo fondo lėšomis nėra 
remiami energiją gaminantys įrenginiai, 
kuriuose naudojamas iškastinis kuras.“;

______________ _________________

(*) COM(2019) 640 final. (*) COM(2019)0640.

(**) 2021 m. birželio 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2021/1119, kuriuo nustatoma 
poveikio klimatui neutralumo pasiekimo 
sistema ir iš dalies keičiami reglamentai 
(EB) Nr. 401/2009 ir (ES) 2018/1999 
(Europos klimato teisės aktas) (OL L 243, 
2021 7 9, p. 1).

(**) 2021 m. birželio 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2021/1119, kuriuo nustatoma 
poveikio klimatui neutralumo pasiekimo 
sistema ir iš dalies keičiami reglamentai 
(EB) Nr. 401/2009 ir (ES) 2018/1999 
(Europos klimato teisės aktas) (OL L 243, 
2021 7 9, p. 1).

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 14 punkto b papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 d straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Bent 80 % Modernizavimo fondo 
finansinių išteklių panaudojama remiant 
investicijas į:

2. Bent 90 % Modernizavimo fondo 
finansinių išteklių panaudojama remiant 
investicijas į:
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Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 14 punkto b papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 d straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) elektros energijos iš 
atsinaujinančiųjų energijos išteklių gamybą 
ir naudojimą;

a) elektros energijos iš 
atsinaujinančiųjų ir mažo anglies dioksido 
kiekio energijos išteklių gamybą ir 
naudojimą;

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 14 punkto b papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 d straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) su paklausa susijusios energijos 
vartojimo efektyvumo didinimą, įskaitant 
transporto, pastatų, žemės ūkio ir atliekų 
sektorius;

c) su paklausa ir pasiūla susijusios 
energijos vartojimo efektyvumo didinimą, 
įskaitant transporto, pastatų, žemės ūkio ir 
atliekų sektorius;

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 14 punkto b papunktis
Direktyva 2003/87/EB
10 d straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) paramą mažas pajamas 
gaunantiems namų ūkiams, taip pat kaimo 
ir atokiose vietovėse, siekiant kovoti su 
energijos nepritekliumi ir modernizuoti jų 
šildymo sistemas, ir

e) paramą mažas ir vidutines pajamas 
gaunantiems namų ūkiams, taip pat kaimo 
ir atokiose vietovėse, siekiant kovoti su 
energijos nepritekliumi, modernizuoti jų 
šildymo sistemas ir užtikrinti tvaresnį 
ekosistemos kūrimą, ir
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Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 15 punkto c papunktis
Direktyva 2003/87/EB
12 straipsnio 3 dalies 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo c punkto, laivybos 
bendrovės gali atsisakyti mažesnio 
apyvartinių taršos leidimų skaičiaus, 
remdamosi laivo ledo klase arba 
plaukiojimu ledo sąlygomis, arba abiem 
šiais pagrindais pagal Va priedą.

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 15 punkto c papunktis
Direktyva 2003/87/EB
12 straipsnio 3 dalies 2 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jeigu atsisakoma mažiau apyvartinių 
taršos leidimų, palyginti su patikrintu 
jūrų transporto išmetamųjų teršalų 
kiekiu, kai nustatomas kiekvienų metų 
patikrinto išmetamųjų teršalų kiekio ir 
atsisakytų apyvartinių taršos leidimų 
skaičiaus skirtumas, jį atitinkantis 
apyvartinių taršos leidimų skaičius 
panaikinamas, o ne parduodamas 
aukcionuose pagal 10 straipsnį.

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 15 punkto e papunktis
Direktyva 2003/87/EB
12 straipsnio 3 b dalies pirma pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Įpareigojimas atsisakyti apyvartinių taršos Įpareigojimas atsisakyti apyvartinių taršos 
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leidimų netaikomas išmetamam šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekiui, kuris yra 
laikomas surinktu ir panaudotu taip, kad 
liktų nuolat chemiškai surištas produkte, 
kurį įprastai naudojant jis į atmosferą 
nepateks.

leidimų netaikomas išmetamam šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekiui, kuris yra 
laikomas surinktu ir arba saugomu, arba 
panaudotu taip, kad liktų nuolat chemiškai 
surištas produkte, kurį įprastai naudojant 
jis į atmosferą nepateks.

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalies 19 a punktas (naujas)
Direktyva 2003/87/EB
29 b straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

19a) įterpiamas 29b straipsnis:
„29b straipsnis
1. Į ES ATLPS rinką gali patekti tik 
tie subjektai, kurie yra įrenginiai, 
aviacijos ir jūrų veiklos vykdytojai, kurie 
laikosi įsipareigojimų pagal ES ATLPS.
2. Nukrypstant nuo pirmos 
pastraipos, teisę patekti į ES ATLPS rinką 
turi finansiniai tarpininkai, perkantys 
leidimus ne savo, o įrenginio vardu.
3. Komisija įvertina, ar Reglamento 
(ES) Nr. 1031/20101a 6 straipsnio 5 dalis 
yra suderinama su šio straipsnio 
nuostatomis, ir prireikus pateikia 
pasiūlymą dėl teisėkūros procedūra 
priimamo akto, kuriuo iš dalies keičiamas 
tas reglamentas.“;
_________________
1a 2010 m. lapkričio 12 d. Komisijos 
reglamentas (ES) Nr. 1031/2010 dėl 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
apyvartinių taršos leidimų pardavimo 
aukcione pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvą 2003/87/EB, 
nustatančią šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų emisijos leidimų sistemą Sąjungoje, 
terminų, administravimo ir kitų aspektų 
(OL L 302, 2010 11 18, p. 1).
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Pakeitimas53

Pasiūlymas dėl direktyvos
I priedo 1 dalies a punktas
Direktyva 2003/87/EB
I priedo 1 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Ši direktyva netaikoma įrenginiams 
arba jų dalims, naudojamiems 
moksliniams tyrimams, naujų produktų 
bei procesų kūrimo ir bandymo tikslais ir 
įrenginiams, kuriuose deginant 14 
straipsnyje nustatytus kriterijus 
atitinkančią biomasę išmetamas teršalų 
kiekis sudaro daugiau nei 95 % viso 
išmetamųjų šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų kiekio.

1. Ši direktyva netaikoma įrenginiams 
ar jų dalims, kurie yra naudojami 
naujiems gaminiams ir procesams tirti, 
plėtoti ir bandyti.

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl direktyvos
I priedo 1 dalies c punkto v papunkčio įžanginė dalis
Direktyva 2003/87/EB
I priedo 1 dalies 24 eilutės 1 stulpelis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

v) dvidešimt ketvirta eilutė 
pakeičiama taip:

v) dvidešimt ketvirta eilutė 
pakeičiama taip:

Vandenilio (H2) ir sintezės dujų gamyba, 
kai gamybos pajėgumas yra didesnis nei 25 
tonos per dieną

Vandenilio (H2) ir (arba) sintezės dujų 
gamyba, kai gamybos pajėgumas yra 
didesnis nei 10 tonų per dieną

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl direktyvos
Priedo 4 a punktas (naujas)
Direktyva 2003/87/EB
V a priedas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

„4a) įterpiamas toks tekstas:
Va PRIEDAS

Galimybė atsisakyti patikslinto 
apyvartinių taršos leidimų skaičiaus 

eksploatuojant ledo klasės laivus
Patikslintas apyvartinių taršos leidimų, 
kurių turi būti atsisakyta eksploatuojant 
ledo klasės laivus, skaičius atitinka 
patikslintą išmetamųjų teršalų kiekį, 
apskaičiuotą pagal šiame priede pateiktą 
formulę. Patikslinant išmetamųjų teršalų 
kiekį atsižvelgiama į technines 
charakteristikas, dėl kurių Suomijos-
Švedijos ledo klasei IA arba IA Super ar 
lygiavertei ledo klasei priskiriamų laivų 
išmetamų teršalų kiekis plaukiojant 
padidėja visais atvejais, ir į tolesnį 
išmetamųjų teršalų kiekio padidėjimą dėl 
plaukiojimo ledo sąlygomis.
Patikslintas metinis atsisakytinų 
apyvartinių taršos leidimų skaičius 
atitinka patikslintą metinį išmetamųjų 
teršalų kiekį CO2 R. 
Metinis bendras išmetamųjų teršalų kiekis 
CO2 T pagal ES ATLPS apskaičiuojamas 
remiantis MRV ataskaitomis nurodytu 
būdu:

 𝑪𝑶𝟐 𝑻 = 𝑪𝑶𝟐 𝑻 𝒗𝒐𝒂𝒚𝒈𝒆𝒔 𝒃𝒆𝒕𝒘𝒆𝒆𝒏 𝑴𝑺 + 𝑪𝑶𝟐 𝑩
+ 𝟎.𝟓 ∙

(𝑪𝑶𝟐 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒇𝒓𝒐𝒎 𝑴𝑺 + 𝑪𝑶𝟐 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒕𝒐 𝑴𝑺), 

1. čia: CO2 T voayges between MS reiškia 
suminį per visus reisus tarp valstybės 
narės jurisdikcijai priklausančių uostų 
išmestą CO2 kiekį, CO2 B – valstybės narės 
jurisdikcijai priklausančiuose uostuose 
prisišvartavusių laivų išmestą teršalų 
kiekį, CO2eq voyages from MS – suminį per 
visus reisus iš valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančių uostų išmestą CO2 kiekį ir 
CO2 voyages to MS – suminį per visus reisus į 
valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančius uostus išmestą CO2 kiekį.
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Panašiai ledo klasės laivo, kai jis 
plaukioja ledo sąlygomis, metinis bendras 
išmetamųjų teršalų kiekis CO2eI pagal 
siūlomą jūrų transportui taikomą 
Apyvartinių taršos leidimų prekybos 
direktyvą apskaičiuojamas remiantis 
MRV ataskaitomis nurodytu būdu:

𝑪𝑶𝟐𝒆 𝑰 = 𝑪𝑶𝟐𝒆𝒒 𝑰 𝒗𝒐𝒂𝒚𝒈𝒆𝒔 𝒃𝒆𝒕𝒘𝒆𝒆𝒏 𝑴𝑺
+ 𝟎.𝟓 ∙

(𝑪𝑶𝟐𝒆𝒒 𝑰 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒇𝒓𝒐𝒎 𝑴𝑺 + 𝑪𝑶𝟐𝒆𝒒 𝑰 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒕𝒐 𝑴𝑺)
,
2. čia: CO2eq I voayges between MS reiškia 
suminį ledo klasės laivo, plaukiojančio 
ledo sąlygomis tarp valstybės narės 
jurisdikcijai priklausančių uostų, išmestą 
teršalų kiekį, CO2eq I voyages from MS – ledo 
klasės laivo, plaukiojančio ledo sąlygomis 
per visus reisus iš valstybės narės 
jurisdikcijai priklausančių uostų, išmestą 
teršalų kiekį ir CO2eq I voyages to MS – ledo 
klasės laivo, plaukiojančio ledo sąlygomis 
per visus reisus į valstybės narės 
jurisdikcijai priklausančius uostus, išmestą 
teršalų kiekį.

Bendras per metus nuplauktas atstumas 
pagal siūlomą jūrų transportui taikomą 
Apyvartinių taršos leidimų prekybos 
direktyvą apskaičiuojamas taip:

𝑫𝑻 = 𝑫𝑻 𝒗𝒐𝒂𝒚𝒈𝒆𝒔 𝒃𝒆𝒕𝒘𝒆𝒆𝒏 𝑴𝑺 + 𝟎.𝟓 ∙
(𝑫𝑻 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒇𝒓𝒐𝒎 𝑴𝑺 + 𝑫𝑻 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒕𝒐 𝑴𝑺),

 
3. čia: DT voayges between MS reiškia 
suminį visų reisų tarp valstybės narės 
jurisdikcijai priklausančių uostų atstumą, 
DT voyages from MS – suminį visų reisų iš 
valstybės narės jurisdikcijai priklausančių 
uostų atstumą ir DT voyages to MS – suminį 
visų reisų į valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančius uostus atstumą.
Suminis per metus ledo sąlygomis 
nuplauktas atstumas pagal siūlomą jūrų 
transportui taikomą Apyvartinių taršos 
leidimų prekybos direktyvą 
apskaičiuojamas taip:
𝑫𝑰 = 𝑫𝑰 𝒗𝒐𝒂𝒚𝒈𝒆𝒔 𝒃𝒆𝒕𝒘𝒆𝒆𝒏 𝑴𝑺 + 𝟎.𝟓 ∙
(𝑫𝑰 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒇𝒓𝒐𝒎 𝑴𝑺 + 𝑫𝑰 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒕𝒐 𝑴𝑺), 
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4. čia: DT voayges between MS reiškia 
suminį visų reisų tarp valstybės narės 
jurisdikcijai priklausančių uostų ledo 
sąlygomis nuplauktą atstumą, DT voyages 

from MS – suminį visų reisų iš valstybės 
narės jurisdikcijai priklausančių uostų 
ledo sąlygomis nuplauktą atstumą ir DT 

voyages to MS – suminį visų reisų į valstybės 
narės jurisdikcijai priklausančius uostus 
ledo sąlygomis nuplauktą atstumą.
Patikslintas metinis išmetamųjų teršalų 
kiekis CO2eq R apskaičiuojamas taip:
CO2 R = CO2 T - CO2 TF - CO2 NI,
5. čia: CO2 TF reiškia metinio 
išmetamųjų teršalų kiekio padidėjimą dėl 
Suomijos-Švedijos ledo klasei IA arba „IA 
Super“ ar lygiavertei ledo klasei 
priskiriamų laivų techninių charakteristikų, 
CO2 NI – ledo klasės laivo metinio 
išmetamųjų teršalų kiekio padidėjimą dėl 
plaukiojimo ledo sąlygomis.

Metinio išmetamųjų teršalų kiekio 
padidėjimas dėl Suomijos-Švedijos ledo 
klasei IA arba IA Super ar lygiavertei ledo 
klasei priskiriamų laivų techninių 
charakteristikų CO2eq TF apskaičiuojamas 
taip:

𝑪𝑶𝟐  𝑻𝑭 = 𝟎.𝟎𝟓 ×
(𝑪𝑶𝟐 𝑻 ― 𝑪𝑶𝟐 𝑩 ― 𝑪𝑶𝟐 𝑵𝑰).

6. Metinio išmetamųjų teršalų kiekio 
padidėjimas dėl plaukiojimo ledo 
sąlygomis apskaičiuojamas taip:
𝑪𝑶𝟐 𝑵𝑰 = 𝑪𝑶𝟐 𝑰 ― 𝑪𝑶𝟐 𝑹𝑰

7. patikslintas metinis išmetamųjų 
teršalų kiekis, kai plaukiojama ledo 
sąlygomis CO2 RI apskaičiuojamas taip:

𝑪𝑶𝟐 𝑹𝑰 = 𝑫𝑰 × (𝑪𝑶𝟐𝒆𝒒

𝑫 )
𝒐𝒑𝒆𝒏 𝒘𝒂𝒕𝒆𝒓

8. čia:(𝑪𝑶𝟐𝒆𝒒

𝑫 )
𝑶𝑾

reiškia teršalų kiekį, 

tenkantį reisų metu nuplauktam atstumui 
atviruose vandenyse. Pastarasis atstumas 
apskaičiuojamas taip:
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(𝑪𝑶𝟐 

𝑫 )
𝑶𝑾

=
𝑪𝑶𝟐 𝑻 ― 𝑪𝑶𝟐 𝑩 ― 𝑪𝑶𝟐 𝑰

𝑫𝑻 ― 𝑫𝑰
.

9. Visų simbolių sąrašas:
CO2 T metinis bendras išmetamųjų 
teršalų kiekis geografinėje ES ATLPS 
taikymo srityje
CO2 T voayges between MS suminis per visus 
reisus tarp valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančių uostų išmestas CO2 kiekis 
CO2 B valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančiuose uostuose 
prisišvartavusių laivų išmestas CO2 kiekis
CO2eq voyages from MS suminis per visus 
reisus iš valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančių uostų išmestas CO2 kiekis
CO2 voyages to MS suminis per visus 
reisus į valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančius uostus išmestas CO2 kiekis
DT metinis bendras nuplauktas 
atstumas ES ATLPS taikymo srityje
DT voayges between MS suminis per visus 
reisus nuplauktas atstumas tarp valstybės 
narės jurisdikcijai priklausančių uostų
DT voyages from MS suminis per visus 
reisus iš valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančių uostų nuplauktas atstumas
DT voyages to MS suminis per visus reisus 
nuplauktas atstumas į valstybės narės 
jurisdikcijai priklausančius uostus

DI suminis ledo sąlygomis nuplauktas 
atstumas geografinėje ES ATLPS taikymo 
srityje
DT voayges between MS suminis ledo 
sąlygomis per visus reisus nuplauktas 
atstumas tarp valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančių uostų
DT voyages from MS suminis ledo 
sąlygomis per visus reisus iš valstybės 
narės jurisdikcijai priklausančių uostų 
nuplauktas atstumas
DT voyages to MS suminis ledo sąlygomis per 
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visus reisus nuplauktas atstumas į 
valstybės narės jurisdikcijai 
priklausančius uostus
CO2 I ledo klasės laivo metinis 
išmetamas teršalų kiekis, kai plaukiojama 
ledo sąlygomis
CO2 NI ledo klasės laivo metinio 
išmetamųjų teršalų kiekio padidėjimas dėl 
plaukiojimo ledo sąlygomis
CO2 R patikslintas metinis 
išmetamųjų teršalų kiekis
CO2 RI patikslintas metinis išmetamųjų 
teršalų kiekis, kai plaukiojama ledo 
sąlygomis
CO2 TF metinis išmetamųjų teršalų kiekis 
dėl laivo techninių charakteristikų, 

priklausančių Suomijos-Švedijos 
ledo klasei IA arba „IA Super“ ar 
lygiavertei ledo klasei, palyginti su laivais, 
skirtais plaukioti tik atviruose vandenyse

(𝑪𝑶𝟐𝒆𝒒

𝒅𝒊𝒔𝒕 )
𝑶𝑾

 vidutinis metinis 

išmetamųjų teršalų kiekis, tenkantis 
nuplauktam atstumui, kai plaukiojama tik 
atviruose vandenyse



AD\1255562LT.docx 47/48 PE703.053v03-00

LT

NUOMONĘ TEIKIANČIO KOMITETO PROCEDŪRA

Pavadinimas Direktyvos 2003/87/EB, nustatančios šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
emisijos leidimų sistemą Sąjungoje, Sprendimo (ES) 2015/1814 dėl 
Sąjungos šiltnamio efektą sukeliančių dujų apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistemos rinkos stabilumo rezervo sukūrimo ir veikimo ir 
Reglamento (ES) 2015/757 dalinis keitimas

Nuorodos COM(2021)0551 – C9-0318/2021 – 2021/0211(COD)

Atsakingas komitetas
       Paskelbimo plenariniame posėdyje data

ENVI
13.9.2021

Nuomonę pateikė
       Paskelbimo plenariniame posėdyje data

ITRE
13.9.2021

Susiję komitetai - paskelbimo 
plenariniame posėdyje data

11.11.2021

Nuomonės referentas:
       Paskyrimo data

Mauri Pekkarinen
7.10.2021

Svarstymas komitete 26.1.2022

Priėmimo data 20.4.2022

Galutinio balsavimo rezultatai +:
–:
0:

50
24
2

Posėdyje per galutinį balsavimą dalyvavę  
nariai

Matteo Adinolfi, Nicola Beer, François-Xavier Bellamy, Hildegard 
Bentele, Vasile Blaga, Michael Bloss, Manuel Bompard, Paolo Borchia, 
Marc Botenga, Markus Buchheit, Cristian-Silviu Buşoi, Jerzy Buzek, 
Maria da Graça Carvalho, Ignazio Corrao, Ciarán Cuffe, Josianne 
Cutajar, Nicola Danti, Pilar del Castillo Vera, Christian Ehler, Niels 
Fuglsang, Lina Gálvez Muñoz, Claudia Gamon, Jens Geier, Bart 
Groothuis, Christophe Grudler, András Gyürk, Henrike Hahn, Robert 
Hajšel, Ivo Hristov, Ivars Ijabs, Eva Kaili, Seán Kelly, Izabela-Helena 
Kloc, Łukasz Kohut, Zdzisław Krasnodębski, Andrius Kubilius, 
Miapetra Kumpula-Natri, Thierry Mariani, Marisa Matias, Eva 
Maydell, Georg Mayer, Joëlle Mélin, Iskra Mihaylova, Dan Nica, 
Angelika Niebler, Niklas Nienaß, Ville Niinistö, Aldo Patriciello, Mauri 
Pekkarinen, Mikuláš Peksa, Tsvetelina Penkova, Morten Petersen, Pina 
Picierno, Markus Pieper, Clara Ponsatí Obiols, Manuela Ripa, Robert 
Roos, Sara Skyttedal, Maria Spyraki, Jessica Stegrud, Beata Szydło, 
Riho Terras, Grzegorz Tobiszowski, Patrizia Toia, Isabella Tovaglieri, 
Henna Virkkunen, Pernille Weiss, Carlos Zorrinho

Posėdyje per galutinį balsavimą dalyvavę 
pavaduojantys nariai

Pascal Arimont, Cornelia Ernst, Klemen Grošelj, Alicia Homs Ginel, 
Nora Mebarek, Jutta Paulus, Ernő Schaller-Baross, Susana Solís Pérez



PE703.053v03-00 48/48 AD\1255562LT.docx

LT

GALUTINIS VARDINIS BALSAVIMAS NUOMONĘ TEIKIANČIAME KOMITETE

50 +
ID Matteo Adinolfi, Paolo Borchia, Thierry Mariani, Joëlle Mélin, Isabella Tovaglieri

PPE Pascal Arimont, François-Xavier Bellamy, Hildegard Bentele, Vasile Blaga, Cristian-Silviu Buşoi, Jerzy 
Buzek, Maria da Graça Carvalho, Pilar del Castillo Vera, Christian Ehler, Seán Kelly, Andrius Kubilius, Eva 
Maydell, Angelika Niebler, Aldo Patriciello, Markus Pieper, Sara Skyttedal, Maria Spyraki, Riho Terras, 
Henna Virkkunen, Pernille Weiss

Renew Nicola Beer, Nicola Danti, Claudia Gamon, Bart Groothuis, Klemen Grošelj, Christophe Grudler, Ivars Ijabs, 
Iskra Mihaylova, Mauri Pekkarinen, Morten Petersen, Susana Solís Pérez

S&D Josianne Cutajar, Niels Fuglsang, Lina Gálvez Muñoz, Jens Geier, Robert Hajšel, Alicia Homs Ginel, Eva 
Kaili, Łukasz Kohut, Miapetra Kumpula-Natri, Nora Mebarek, Dan Nica, Pina Picierno, Patrizia Toia, Carlos 
Zorrinho

24 -
ECR Izabela-Helena Kloc, Zdzisław Krasnodębski, Robert Roos, Jessica Stegrud, Beata Szydło, Grzegorz 

Tobiszowski

ID Markus Buchheit, Georg Mayer

NI András Gyürk, Clara Ponsatí Obiols, Ernő Schaller-Baross

The Left Manuel Bompard, Marc Botenga, Cornelia Ernst, Marisa Matias

Verts/ALE Michael Bloss, Ignazio Corrao, Ciarán Cuffe, Henrike Hahn, Niklas Nienaß, Ville Niinistö, Jutta Paulus, 
Mikuláš Peksa, Manuela Ripa

2 0
S&D Ivo Hristov, Tsvetelina Penkova

Sutartiniai ženklai:
+ : už
- : prieš
0 : susilaikė


